JlpeBHETIOPKCKHE NaMATHUKH
PYHHYECKOro nucbma
13 Bocrounoro Typkecrana

C.I. KaamropHbrit

1896 r. Pycckoe leorpaduueckoe o6uiecTso nepenaso

Asunarckomy myseto (MBP PAH) mewiok ¢ o6pbiBKamH

ApeBHHX pyKonucel, coGpaHHbix B TypdaHckom oasnce
skeneanuneit B.M. Po6oposckoro u [1.K. Kosnosa 1893 —
1895 rr.! PykonucHble 06pbiBKH W3 MellepHOro GyaaHHCKoro
MoHacTbIps 6,143 Tylok-masapa u pa3sanut MaukyT-wapH G6bliu
nepsoHaua/bHo paso6panbl A.O. HMaHosckum H C.®. Ounb-
aeHbyprom, a 3atem B aekabpe 1897 r. npocmoTpeHbl
B.B. Pazi,nosblm, KOTOPbI! BbIAEJNHJ M3 KOJIIEKLHH 4YeTbipe
ApeBHeYHrypckux ¢parmenta?. Otmeyasi, 4To parMeHTbl
CJIMLLIKOM MaJibl 118 uaeHTHdHKauuK, B.B. Paanos Bee xe yka-
3aJl Ha Ha/lM4He JIBYX Pa3HbIX 'PyMin TEKCTOB — J€JI0BbIX 3aMH-
cell, BbIMOJIHEHHBIX TPYAHOUMTAEMbIM KYPCHBOM, H OYAAHACKHX
CyTP B KaJJaHrpacHuecKoM HCMOJNHEHHH.

OrtkpbiTHe pykonuceit nobyauio B.B. Papnosa coBmectHo ¢
B.P. Pozenom u K.I. 3anemanom xonataiictBoBath nepes Aka-
feMueil Hayk 06 oTtrpaBke B TypdaHCKHI 0a3uC 3KCNeAULMH
«JJ151 UCCJ1el0BaHHs r1aBHbIM 06pa3om Tylok-ma3apa n MaukyT-
LIapH, a Mo BO3MOXHOCTH W ApeBHOCTel Apyrux Mect TypdaH-
cKoro Kpasi»>. [1aBHbIM 0OBEKTOM HCC/IEN0BaHHI 0/1XKeH Obll,
no muenuto B.B. Paanosa, crate Maukyr-wapu, «cronuua
yHTypCcKO-OyAHUCKON KyJbTYypbl», Tle CJel0BaJo HCKaTb
«JpeBHeHLUHE TIOPKCKHE SA3bIKOBbIE MaMATHHKH >,

B nepsoii nosiosuHe mast 1898 r. skcneauuus 1.A. Knemen-
ua ot6eina u3 Caunkr-Iletepbypra, a B Hauasne CeHTAOPS NpH-
6bina B Typdan®. JI.A. KnemeHu, He cayuyaiito Gbla BbiGpaH s
BbIMOJIHEHHS CJI0XKHON 3a1a4H NePBOHAYAJILHOTO apXeoorHye-
CKOTO H3y4eHHst OOLUMPHOr0 HeoOCne10BaHHOrO paiioHa, Gora-
TOro NaMsATHUKAMHU apeBHOCTH. B Havane 1880-x rr., Gynyuu B
cebike B Munycuteke, [I.A. KnemeHw coctaBusi onucanue
GoraTeMUIHX apXxeoJIOrHYeCKHX KOJJIEeKUHH MUHYCHHCKOrO

PoGoposekuit B.W. [Tpeisaputenbibiit 0THeT 06 IKCHeHIHHU

B Llentpanbhyio Asuio B 1893—1895 rr. // UPTO. T. 34, 1898.C. 12.

Radloff W. Altuigurische Sprachproben aus Turfan // Nachrichten iiber

die von der Kaiserlichen Akademie der Wissenschaiten zu St. Petersburg

im Jahre 1898 ausgeriistete Expedition nach Turfan. Hi. 1. SPb., 1899.

S.55-56. .

3 Onbaentypr C.®. Ixkenemnums LA, Knemenua s Typdan s 1898 r. //
Mssectus Boctouno-CHOHpEKOro oTjiescHust Pro.T. 45. HMpkytek,
1917. C. 219—220. ¢

4 Radloff W. Op. cit. S. 56.

5 Onwaentypr C.®. ¥kas. cou. C. 220—223.
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Old Turkic Monuments
of Runic Writing

from Eastern Turkestan
S.G. Klyashtorny

n 1896 the Russian Geographic Society handed over to the

Asiatic Museum (IOM RAS) a sack of shreds of ancient

manuscripts collected in Turfan oasis by the 1893—95
expedition of V.I. Roborovsky and PK. Kozlov.! The manuscript
fragments from a Buddhist cave monastery near Toyuq-Mazar
and from the ruins of Idiqutshari were initially sorted out by
A.O. Ivanovsky and S.F. Oldenburg; afterwards, in December
1897, they were examined by V.V. Radloff, who picked out four
OId Uighur fragments from the collection.? Pointing out that
the fragments were too small to identify, V.V. Radloif neverthe-
less was able to classify them into two categories: documents in
scarcely legible cursive writing and Buddhist sutras in calligra-
phic writing.

The manuscript find compelled V.V. Radloff, to ask, jointly
with V.R. Rozen and C.G. Salemann, the Academy of Sciences
to send an expedition to Turfan oasis “chiefly to investigate
Toyuq-Mazar and ldiqutshari, as well as, if possible, other
ancient sites in the region of Turfan™.® In V.V. Radloff’s opinion,
the principal target of the exploration was to be Idiqutshari,
“the capital of Uighur Buddhist culture”, where the expedition
should search for “the most ancient Turkic linguistic monu-
ments.”™

In the first half of May 1898, D.A. Klementz’s left St. Pe-
tersburg, arriving in Turfan in early September.> D.A. Klementz
was chosen to perform the primary archaeological survey of a
large unstudied area rich in ancient monuments for a good rea-
son. In the early 1880s, while in exile in Minusinsk,
D.A. Klementz made a description of the very rich archaeologi-
cal collections of the Minusinsk Museum. In 1891 he took an
active part in the Orkhon expedition of V.V. Radloff, which stu-
died the Old Turkic runic monuments of Northern Mongolia.

' Roborovsky, V.I. “Preliminary Report about the 1893—95 Expedition

to Central Asia.” TRGS. Vol. 34, 1898, p. 12.

Radloff, W. “Altuigurische Sprachproben aus Turfan”. Nachrichten iiber

die von der Kaiserlichen Akademie der Wissenschaften zu

St. Petersburg im Jahre 1898 ausgeriistete Expedition nach Turfan.

Hi. 1. SPb., 1899. S. 55—56.

3 Oldenburg, S.F. “D.A. Klementz's Expedition to Turfan in 1898.”
Proceedings of the East Siberian Branch of the RGS. Vol. 45. Irkutsk,
1917, pp. 219-220.

4 Radloff, W. Op. cit. S. 56.

5 Oldenburg, S.F Op. cit., pp. 220—223.
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OTKpbIThIA nMcT 4.A. KnemeHua. 29 anpens 1898 r.
43,5x57 cm
MBP PAH, ®. 28. On. 1, eg. xp. 227

Self-conduct Pass of D.A. Klementz. 29 April, 1898
43,5x57 cm
IOM RAS, Fond 28. Inv. 1, unit. 227

KapTbl, cCOCTaBNeHHble

AO.A. KnemeHuem

BO BpPeMS ero aKcneguLuii:

12) 17,3x17 cwm;

29) 19x17 cwm;

35) 16,7x18 cwm;

14) 17x18,3 cm

MBP PAH, ®. 28. On. 1, eq. xp. 108

sM

Maps drawn by D.A. Klementz
during his expeditions:

12) 17,3x17 cm;

29) 19x17 cm;

35) 16,7x 18 cm;

14) 17x18,3 cm

IOM RAS, Fond 28. Inv. 1, unit. 108
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A page from D.A. Klementz’s journal for 1898
17x11 cm
FOM RAS, Fond 28. Inv. 1, unit. 91
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O1'UNETIOPKCKVE NAMATHUKU PYHMYECKOIO MCbMA 1 BOCTOMHOIO TYPKECTAHA
0L1) Tuku: MONVMKNTS OF RUNIC WHITING FKOM EASTERN TURKESTAN

O.A. KnemeHy n H.C. IN'ynses. 1913
D.A. Klementz and N.S. Gulyaev. 1913

Mmy3es. B 1891 r. oH npuHsn geaTenbHoe yyacTue B OpXOHCKOWA
akcneguumn B.B. Pagnosa, uccnefoBaslueli APeBHETIOPKCKME
pyHun4yeckue namaTHWKM CeBepHoil MoHronuu. B 1894—
1896 rr. O.A. KnemeHy BmecTe ¢ E.H. KnemeHy, ocyuwiectsun
ps4 CamoCTOATENbHbIX 3KCNeAanuuii B MOHFOAUKM, HEW3MEHHO
NNOAOTBOPHbIX M BOraTblX OTKPbITUAMMUG.

B TypgaHckom oasuce O.A. KnemeHL cTan nepBoOTKpbIBa-
Tenem ApeBHOCTeil ceBepa BocTouHoro TypkecTaHa7. OfHako
cnefyrolas pycckas akCneauuma cocrtoanach nuwb cnycrd 10
net. «Pycckum ydeHblM, — nucan C.®. OnbaeHbypr, — u Ha
3TOT pas, Kak 6b1Bano v 6biBaeT HepefKo, NPULLIIOCH OTONTW Ha
BPEMA OT HayaToro MMM BMOJIHE YCMelWHo fena, KoTopoe
nepewno B PyKM WMHOCTPAHHbLIX, B NEPBYO T0NOBY HeMeLKUX
yUeHbIX, NOMYYMBLUUX B CBOEI CTpaHe CPeAcTBa Ha 3KCMeanumio.
ToNbKO MHOrO NeT CnycTa, Npu yCroBUsaX ropasfo MeHee 6naro-
NPUATHBIX, PYCCKUM YYeHbIM Yy[anocb MPOAO/MKUTL [Eeno
O.A. [KnemeHua]»8.

OfHUM 13 BaXKHEWLWMNX pe3ynbTaToB akcnegmumm O.A. Kne-
MeHUa CTano OTKPbITUE 3nUrpapuyeckux u PYyKOMUCHBLIX TeK-
cToB. B.B. PagfoB BblAenun nNATb KaTeropuii NUCbMEHHbIX
NamMATHUKOB, OOHapYXeHHbIX 3KCMejuuneii: a)4peBHEeTHOpK-
CKMe pYHMYeCKMe Hafgnucu, npouapanaHHble B NewepHbix 6yg-

6 Of.A. KnremeHuge cm.: Monos .. LA KrnemeHL, ero >usHb 1
featenbHocTb// KnemeHu A, V13 npowwioro. BocriommHaHms. J1., 1925.
C. 7—63.

7 Klementz D. “Turfan und seine Alterhumer". Nachrichten uber die von
der Kaiserlichen Akademie der Wissenschaften zu St. Petersburg im
Jahre 1898 ausgerustete Expedition nfch Turfan. Hf. 1 SPb., 1899.

S. 1-53. '

8 OrmbpeHoypr C.@. Ykas. cou. C. 231.
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In 1894-96 D.A. Klementz, jointly with E.N. Klementz, car-
ried out a number of independent expeditions in Mongolia,
which were invariably fruitful and abounded in discoveries.6

In Turfan oasis, D.A. Klementz was a pioneer in the explo-
ration of the archaeological sites of Eastern Turkestan.7 It was
not until ten years later, however, that the next Russian expedi-
tion materialized. “The Russian researchers again, as had often
happened before, had to interrupt the work they had so sue-
cessfully started, therefore the exploration was taken over by
foreign researchers, mostly German ones, who had obtained
means for the venture in their country. It was only many years
later, under far less favourable conditions, that the Russian
explorers were able to continue the work of D.A. [Klementz].”8

One of the most important results of D.A. Klementz’s expe-
dition was the discovery of epigraphic and manuscript texts.
V.V. Radloff classified the written monuments found by the
expedition into the following five categories: a) Old Turkic
runic inscriptions scratched in Buddhist cave temples; b) Old
Uighur inscriptions in black and red paint on slabs of plaster
from palace or temple buildings; ¢) fragments of Old Uighur
Buddhist manuscripts; d) fragments of Buddhist block-prints
and e) Old Uighur economic documents. On the basis of the

For information on D.A. Klementz, see: Popov, 11 “D.A Klementz,

His Life and Activities.” Klementz, D.A. From the Past. Reminiscences.
L, 1925, pp. 7-63.

Klementz, D. "Turfan und seine AlterhOmer.” Nachrichten iiberdie von
der Kaiserlichen Akademie der Wissenschafien zu St. Petersburg im
Jahre 1898 ausgeriistete Expedition nach Turfan. Hf. 1 SPb., 1899.
S. 1-53.

Oldenburg, SF. Op. cit., p. 231.



JOPEBHETIOPKCKVE MNAMATHNKA PYHUYECKOIO NMUCbMA 13 BOCTOYHOIO TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS OF RIJNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

OuiAckMXx Xpamax; 6) [peBHeYrypckme Hagnu-
CVl YepHOW M KpacHOW KpacKol Ha KyCKax LuTy-
KaTypku ©3 [BOPLOBbLIX WM  XPamoOBbIX
MOCTPOEK; B)(hparmMeHTbl [peBHeYrypcKux
O6yoaniickux pykonwuceid; r) gpparmeHTbl 6ya-
JUicknx Kcunorpados; A)4pPeBHeyrypckue
X03ACTBEHHbIE AOKYMeHTbI. [0 pe3ynbTaTam
akcneguumn B.B. Pagnos ocyuwecTsun nep-
BYIO MyOAMKaLWIO APEBHETHOPKCKUX NMUCbMEH-
HbIX NaMATHWKOB 13 BOCTOYHOro TypKecTaHa:
YeTbIPeX PYHUYECKUX rpadyuTn, ABYX HOpUam-
YecKux (X03AWCTBEHHbIX) JOKYMEHTOB U [BYX
HeboNbLWMNX hparMeHToB ByaANACKMX CyTP9.
Haxopkamu B.U. Poboposckoro, M.K. Kos-
nosa nA.A. KnemeHua 6bl/10 NMOMOXEHO Hava-
/10 ApeBHEYMIypCKOn Konnekumm A3naTcKoro
My3esa. Bnnotb go 1915 r. 3Ta Konasnekuus
HenpepbIBHO NONOAHANACH ABOAKNM 06pa3om:
B pe3y/nbTaTe 3KCNeAWLNOHHbIX UCCNef0BaHWiA
M B pesynbTaTe nepefaun B A3MaTckuili myseii
KONNeKUnid, cobpaHHbIX PYCCKUMWU AO/MKHOCTHBIMU fiMLaMu B
BoctoyHoM TypkecTaHe. K HacToALeMY BPEMEHU 3[,eCb XPaHUT-
cq 4228 ppeBHeYWrypckux pykonuceir n parmeHtoB. Hanbo-
nee KpynHble c60pPbl JPEBHEYWTYPCKUX NaMATHUKOB 6bln nepe-
[aHbl pycckumu gunnomatamu. B 1907— 1909 rr. 6611 NpUHAT
toHp H.H. KpoTkoBa, coctoswuii u3 4070 eanHWL, XpaHEHUS.
CmeHuBwmin B 1912 1. H.H. KpoTkoBa Ha AO/HKHOCTM KOHCYna
A.A. 1baKoB nepefan 28 pykonucein n parmMeHToB, cO6paHHbIX
B AcTaHe (TyptaHckuid oasmc). 11 yiirypckmx pykonucei nocry-
nunu B 1907 r. oT Bpaya KoHcybCTBa B Ypymun A.U. KoxaHoB-
CKOro. SKCrefuuOHHbIE POHABLI NMpeAcTaBieHbl TaKXe KO/neK-
umsmm C.®. OnbgeHbypra (1909— 1910, 1914— 1915) un
C.E. ManoBa (1909— 1911, 1913— 1914). OaunH yWrypckuii
thparmeHT n3 Xapa-Xoto noctynun ot N.K Ko3nosa. OcCHOB-
HYI0 4acTb KOJINEKLMN COCTABNAAOT PYKOMUCU U parMeHTbl
OyoOMACKUX COYMHEHWIA, B TOM 4uCNe MNOJHble TEKCTbl CyTp
«ANTYH ApyK», «[uwacTBycTuk», «KyaH-wu-um Tlycap».
KpaiiHe 6eAHO npeAcTaBfneHbl MaHWXeWCKMe TeKCTbl. Tem He
MeHee CaHKT-neTep6yprckuii CAUCOK MOKasHHOW MOMMTBLI
MaHuXeeB «XyacTyaHU(PT» — OfWH U3 caMblX MOMHbLIX B MUpe
(M3BECTHbI ele aBa CNMCKa — JOHAOHCKWIA 1 6epnnHcKuin) 10

9 Radloff W Op. cit. S. 57—85.

10 O caHKT-neTep6ypreckoM ApeBHeYrypcekoM qIoHAE ¥ ero vByueHn Cm.:
AsviaTckuii My3eid Poccuiickoii Akagemvn Hayk. 1818—1918. Kpatkas
mamsiTka. In, 1920. C. 34—37 (pa3gen HarmcaH AH. CamoiinoBuyem);
Omvrpresa J1.B. [peBHeyvirypckvie Matepuaibl (YWrypckiM MMCLMOM) B
WHctutyTe BocTokoBeaeHnss AH CC CP// CrpaHbl v Hapoabl BocToka.
Bon. 8, 1969. C. 222—228; KnawropHbii CI. O6 v3yueHm
[peBHeyIrypckux namstHnkoB B CCCP // ViccrienoBaHvs Mo yirypckoMy
A3biky. Bon. 2. Anvia-Ara, 1970. C. 54—56; Hacunos/[l.M. VisyueHve
MaMATHVIKOB ipEBHEYNyPpCKOr0 3bIKa B OTeHeCTBEHHOM BOCTOKOBEAEHN
/1 Tropkonornyeckuin coopHmk. 1970. M., 1970. C. 93— 110.

C.E. Manoe
S.E. Malov

53

expedition results, VV. Radloff made the first
publication of Old Turkic written documents
from Eastern Turkestan: four runic graffiti,
two legal (economic) documents and two
small fragments of Buddhist sutras.9

The finds of V.I. Roborovsky, RK. Kozlov
and D.A. Klementz laid the foundation of the
Asiatic Museum’s Old Uighur collection.
Up to 1915 additions to the collection were
made in two ways — through expedition
finds and through donations to the Asiatic
Museum of collections accumulated by
Russian officials in Eastern Turkestan. At
present, the Institute of Oriental Manu-
scripts of the RAS possesses 4,228 Old
Uighur manuscripts and fragments. The
largest collections of Old Uighur monu-
ments were given to the Asiatic Museum by
Russian diplomats. In 1907—09 the Muse-
um received N.N. Krotkov’s collection con-
sistingof 4,070 items. A.A. D’yakov, who succeeded N.N. Krot-
kov as Consul in 1912, gave to the Asiatic Museum 28
manuscripts and fragments collected in Astana (Turfan Oasis).
In 1907 A.l. Kokhanovsky, the medical officer of the Russian
consulate in Urumgqi, handled 11 Uighur manuscripts to the
Asiatic Museum. The expeditions’ funds are represented by the
collections of S.F. Oldenburg (1909—10, 1914—15) and
S.E. Malov( 1909—11, 1913—14). One Uighur fragment from
Khara-Khoto came from RK. Kozlov. The main part of the col-
lection comprises manuscripts and fragments of Buddhist writ-
ings, including complete texts of the sutras Altun Yaruq,
DiSastvustik and Kuan-Si-im Pusar. Manichaean texts are
very poorly represented. At the same time, the St. Petersburg
copy of the Manichaeans’ confession prayer Xwastw&nift is one
of the fullest in the world (two more copies are known — one in
London, the other in Berlin).10 Twenty-two legal and economic
documents from Turfanllmake an important part of the collection.

D.A. Klementz is also credited with discovering the first
Turkic runes in Eastern Turkestan — in the form of graffiti on
the walls of Buddhist cave monasteries. Monuments of Turkic

9 Radloff, W Op. cit., pp. 57—85.

10 For the Old Uighur collection in St. Petersburg and its study, see: Asiatic
Museum ofthe Russian Academy of Sciences. 1818—1918. Brief
commemorative booklet. Petrograd, 1920, pp. 34—37 (section written by
AN. Samoilovich); Dmitriyeva, LV. “Old Uighur Materials (in Uighur
script) in the Institute of Oriental Studies, USSR AS." Countries and
Peoples of the East. Issue 8 (1969), pp. 222-228; Klyashtomy, S.G.
“On the Study of Old Uighur Monuments in the USSR.” Uighur
Language Studies. Issue 2. Alma-Ata, 1970, pp. 54—56; Nasilov, D.M.
“Research of Old Uighur Linguistic Monuments in Russian Oriental
Studies.” Turkologichesky Sbornik. M., 1970, pp. 93—110.

1 Accordingto R Arat’s count, about 400 Old Uighur legal and economic
documents are kept in different collections in the world [Arat, RR. “Eski



JIPEBHETHPKCKWUE TTAMATHUKY PYHUUYECKOTO TTHCbMA U3 BOCTOYHOT'O TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS OF RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

Baxcnyto yacTb cOOpaHHS COCTaBASIOT ABALATh JBA OPHIHYE-
CKHX H X035IHCTBEHHBIX I0KyMeHTa H3 Typcdana'l.

JI.A. KnemeHLy TakKe MPHHALNEXKUT 3acjyra OTKPbITHS
nepBbIX TIOPKCKHUX PYH B BocTouHom Typkectane — rpaddutu
Ha cTeHax OYyQNMACKHX MellepHbIX MoHacThiped. [lTaMSATHHKH
TIOPKCKOTO PYHHYECKOro MHCbMa pacnpocTpaHeHbl oT Boctou-
Ho# MoHronuu 10 nosHHbl JlyHasi. OHH HMEIOT MATH-LIeCTH-
BEKOBOH XPOHOJIOTHYECKHI1 IMaNa30H W Pa3HYI0 ITHOMOJMTHYE -
CKyI0 MPHHAMJIEXHOCTb. Jlaxke camu 3HayeHHs] DyHHUYECKHX
3HAKOB He aleKBaTHbI B €BPOMNEHCKOM H LEHTPaJIbHOa3HAaTCKOM
apeasax X pacnpoctpaHeHnsi. O6beM H CIOXKEeTHO->KaHpOoBasi
creuHdHKa TEKCTOB TaKOBbI, YTO OYEBHHOE HCTOPHOTrpacHye-
CKOe 3HayeHHe HMMEeIOT TOJIbKO CeBepO-MOHIO/IbCKas (OPXOH-
CKasl) M XaKacCKO-TyBHHCKasi (eHucelicKasi) pyMibl TEKCTOB,
cosfaHHble B TIODKCKOM KaraHaTe, YHrypcKOM KaraHate H rocy-
JapcTBe eHHCeHCKHUX KbIprbl30B!2,

[TepBble NamMATHUKKY PyHHUECKOrO MHCbMA OblIH OTKPLITHI B
Cu6upu skcnenuumeit J1.I. Meccepumuara u @.-H. Crpanen-
6epra 1721 —1722 rr. Ho auwb nocne oO6GHapyxeHHs
H.M. Snpunuessim (1889) B CeBepHoit MoHronnu Haamuceii B
yecTb Bbunbre-karana u Kionb-teruna (30-e rr. VIII B.) crana
BO3MOXHOH felnpoBKa 3TOH 3araflovHON MHCbMEHHOCTH.
B TeueHHe mocsieyrolMX JeCATHAETHH YHCAO OTKPbITbIX PYHH-
YeCKHX MaMSATHUKOB 3HAYMTEJIbHO BO3POCJO, YTO MO3BOJHJIO
TIOPKCKOI PYHOJIOTHH BbIIEJHTHCS B OTAEJNbHYIO OTPAC/b ApeB-
HETIOPKCKOH (hH/10/10THAH '3,

[TamsitHukH W3 Boctounoro TypkecTtana, cpeau KOTOPbIX HET
JOKYMEHTOB HCTOPHOTpathHYeCKOro xapakrepa, HMeloT, TeM He
MeHee, MepBOCTeNeHHOe 3HaueHWe sl H3YYeHHs! KyJbTypbl,
B 0COOEHHOCTH H€OJIOTHH, APEBHETIOPKCKHX MJIEMEH H Hapoa-
HOCTeH.

Mo noacyetam P. Apata, B pa3/iHuHbIX KOJUIEKUMSX XpaHHTCs okosio 400
ZIpEBHEYHIYPCKHX IOPHAHUYECKHX M X0351ACTBEHHBIX 10KyMeHTOB [Arat R.R.
Eski tiirk hukuk vesikalari // Tiirk kiiltiirii aragtirmalari. C. 1. Ankara,
1964, S. 38]. HecMoTps Ha MMeloLLMeCS MOMBITKH AaTHPOBATh HEKOTOPbIE
13 Hux X—XI BB., no BnoJiHe o60cHOBaHHOMY 3aktoueHuto JI1. Kaapka u
[1. Llume, Becb pOHA H3BECTHBIX YHryPCKHX 10KYMEHTOB OTHOCHTCS K
MOHrOJIbCKOMY BpeMeHH, T. e. K XIII—XIV Bs.

Knsiwropubiit C.I. JlpeBHeTIOPKCKHE pyHHYECKHE MAMATHHKH Kak
uctouHuK no uctopuu Cpenneit Asun. M., 1964. C. 44—70;

A.H. KoHoHoB. [paMmaTHKa fi3blka TIODKCKHX PYHHYECKHX NaMATHHKOB
VII—IX 8. M., 1980. C. 14—22.

Knsiwropusiit C.I., Juswnu B.A. OTKpbiTHe 1 H3ydeHHe APEBHETIOPKCKHX
M COTAMICKHX NUrpaduyecknx namaTHukos Llentpanbhoit Asuu. //
Apxeonorus u stHorpacdus Mouroaun. Hosocn6upek, 1978. C. 37—60;
Kaswroptbtit C.I. JIpeBHeTIOPKCKas NMHCbMEHHOCTb H KyJ1bTypa Hapo/loB
LlenTpanbHoit A3nH (10 MaTepHanam noJieBbIX HCCNEA0BaHHIl B
Motroauu, 1968— 1969 rr.) // Tiopkonoruueckuii c6opuuk. 1972. M.,
1973. C. 254—264; Kononos A.H. fVK?w. cou. C. 7—13; Bacuaves ..
T1aMATHUKK TIOPKCKOI PYHHUECKOH MHCbMEHHOCTH a3HaTcKoro apeana //
CoseTckasi Tiopkonorus. 1976, Ne 1. C. 71—81, 92—98.

runic writing are found over vast territories — from Eastern
Mongolia to the Danube valley. They have a chronological
range of 5 to 6 centuries and vary greatly in their ethno-politi-
cal quality. Even the meanings of the runic signs in Europe and
Central Asia differ. The volume and subject-matter, as well as
the genre peculiarities of the texts suppose that only the North
Mongolian (Orkhon) and Khakass-Tuva (Yenisei) groups of
texts created in the Turk Qaghanate, Uighur Qaghanate and in
the state of the Yenisei Kyrghyzes are of undoubted historio-
graphic value.'?

The first monuments of runic writing were discovered
in Siberia by the expedition of D.G. Messerschmidt and
F-J. Strahlenberg in 1721—22. But it was only after the disco-
very in Northern Mongolia by N.M. Yadrintsev (1889) of in-
scriptions devoted to Bilge Qaghan and Kul-tegin (the 730s)
that deciphering the mysterious script became possible. Over
the next few decades the number of the runic monuments dis-
covered grew considerably, which enabled Turkic rune studies
to become an independent field of knowledge within Old Turkic
philology.'3

The monuments from Eastern Turkestan, which include no
historiographic documents, are nevertheless, of prime impor-
tance for studying the culture and especially the ideology of Old
Turkic tribes and peoples.

D.A. Klementz wrote this in his report article: “In Yar-
Khoto, in caves used for dwelling and having no murals, we dis-
covered lines of rune-resembling inscriptions scratched on the
plaster. We copied them by rubbing and reproduced the inscrip-
tions. In other places we had not encountered any significant
inscriptions in this script; we had come across some individual
characters in other caves near Yar-Khoto, in cave 28 in Murtuk
and on the rocks near Sdngim-ogiz, in the gorge on the right
bank of the River Khara-Khodja.”'* In another reporting docu-

tiirk hukuk vesikalari.” Tiirk kiltiiri aragtirmalari. C. 1. Ankara, 1964,
p. 38]. Although attempts have been made to assign some of them to the
10th and 11th centuries, L. Clark and P. Zieme made the well-grounded
conclusion that all the known Uighur documents belong to Mongolian
time, i.e. to the period from the 13th to the 14th century.

Klyashtorny, S.G. Old Turkic Runic Monuments as a Source on the

History of Middle Asia. M., 1964, pp. 44—70; Kononov, A.N.

Grammar of the Language of Turkic Runic Monuments of the 7th

to 9th Centuries. M., 1980, pp. 14—22.

13 Klyashtorny, S.G., Livshits, V.A. “Discovery and Study of the Old Turkic
and Sogdian Epigraphic Monuments of Central Asia.” Archaeology and
Ethnography of Mongolia. Novosibirsk, 1978, pp. 37—60;
Klyashtorny, S.G. “Old Turkic Writing and the Culture of the Peoples
of Central Asia (from materials of field research work in Mongolia,
1968—1969).” Turkologichesky Sbornik. 1972. M., 1973,
pp. 254—264; Kononov, A.N. Op. cit., pp. 7—13; Vasilyev, D.D.
“Monuments of Runic Writing in the Asian Area.” Soviet Turkology.
1976, No 1, pp. 71-81, 92—-98.

14 AO IOM RAS. Fond 28. Inv. 1, unit 126. Klementz, D.A. Brief
enumeration of the major data on the state of culture in Eastern
Turkestan (manuscript). f. 52; Klementz, D. Op. cit., p. 47.



JOPEBHETHOPKCKVE MAMATHNKA PYHUYECKOIO MNCbMA 113 BOCTOYMHOIO TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS OF KIINIC WHITING FROM EASTERN TURKESTAN

B otuyeTHoli cTatbe [.A. KnemeHy nucan: «B $Ap-XoTto, B
newepax 6e3 XMBOMUCK, CNY>XKUBLUMUX XUbIMU MOMELLEHNAMMN,
Mbl HalWNW PAAbl HauapanaHHbIX NO WTYKaTypKe pyHOO06pa3HbliX
Hagnuceil. Hagnucy atn 6bInn penpoayLMpoBaHbl HaMu Nocpes-
CTBOM 3cTamnaxka. B Apyrmx mecrax Mbl He BCTpeyasn CKOJSIbKO-
HWOYLb 3HAUMTENbHbIX Hagnucei, CAenaHHbIX 3TUM LWPUDTOM;
oTfeNbHble 6YKBbI BCTPeYanucb Ham B ApPYrux Mewiepax OKoJo
fAp-XoTo, B neuiepe 28 B MypTyKke 1 Ha ckanax 6113 CeHruma,
B yLLe/Nbe, Ha NpaBoM Gepery peku Xapa-xogxain»14 B gpyrom
OTYETHOM JOKYMEHTe, OMucbiBas «pasBanuHbl Ap», O.A. Kne-
MeHL, 0TMeyvaeT: «B LWeCcTON 1 TpeTbell newepax CTeHbl NOKPbI-
Tbl [/INHOW, W HA HUX, CPeAU Pa3HOW Mas3HMW, HaWin Mbl pyHU4e-
CKue Hagnucu. OHW CHATBI, OfHA U3 HUX CKOMMPOBaHa 0T PYKu».
[anee oH oTMeYaeT, YTO B pa3pyLIEHHbIX MNeLepax 6bInnM 06Ha-
PY>eHbl 06PbIBKMA «MOIHOCTbIO MCMNOPYEHHbIX PYHUYECKUX Haf-
nucei»15 TyT e KMMeeTCs KapaHAalHblA PUCYHOK OfHOW M3
pyHuuyecknx Hagnuceir. Mo d¢oTorpadmam u acTamnaxam
O.A. KnemeHua B.B. Pagnos u3gan yetbipe rpay@utu, oT™me-
yasd, 4TO KauyeCTBO OCTa/lbHbIX KOMWI He MO3BOJMIAET TOYHO BOe-
Npon3BecTN Haanucw.

Ewe ogHO pyHuyeckoe rpaduty 66110 06HAPYXKEHO IKcne-
guumein M. Mennno B BOCbMOM MeLiepHOM xpame [lyHbXyaHa;
Hagnucb npouapanaHa MOBepX POCMMCK Ha NeBOW CTeHe W, K
coXaneHuto, mMano pasbopuymBa; cama POCMMUCb OTHOCUTCH KO
BTOpOW monosuHe VIII B.16

B 1914— 1915 rr. HaxoAKW PYHUYECKOW 3anurpaguku u3
BocTouHoro TypkecTaHa 6biin mononHeHsl C.®. OnbaeH6yp-
rom, foctaBmslIMM n3 TyphaHa 6POH30BOE 3epKano TaHCKOro
BPEMEHU C NpoLapanaHHOi Ha HEM KPaTKON PYHWYeCKOW Hagnm-
CbiO: «...a6 aqyqyuyz .. oym8...» («...ABNSIA HaM Halwy BONHeHUA!
... pog...»). Cyaa no ynotpebneHuto TepMuHa aqyq (TeyeHwue,
NOTOK, BOMIHEHUWE), HAAMUCHL UMeeT Byaauiickoe cogepxkaHuelr.

CneflyeT OTMeTWUTb, YTO MO CBOEMY AYKTY BCA PYyHMYecKas
anurpaduka n3 BoctouHoro TypkecTaHa 6/1M3Ka eHUCECKOM, a
HE OPXOHCKOM W COBEpPLUEHHO OTAMYaeTCA OT AyKTa «pPYH Ha
6ymare»18 o NpMHaANeXHOCTW BCe MeNIKMe HaAmMcn BOCXOAAT
K 6ynawniickoii cpepe. THOpKcKue 6yaaniickne o6wWwmHb B M OHro-
nvn v BocTouyHOM TypKecTaHe MOSBMANCL He MO34Hee BTOPOi
nonosuHbl VI B. PaHee 6yaan3M yTBEPAWUNCS B MO3LAHENYHHCKNX

AB VIBP PAH. ®. 28. On. 1, en, xp. 126. KnemeHu O A Kpatkuii
MepeyeHb ITaBHEMLLVX CBEAEHWIA O COCTOSHIM KyrbTypbl B BOCTO4HOM
TypkecTaHe (pykorwmes). /1. 52; Klementz D. Op. cit. S. 47.

AB /BP PAH. ®. 28. On. 1, eq, xp. 137. KnemeHu J.A. OnvicaHne
[peBHIX ropogos v MeLwep B TYpKhaHCKOI 3emie, CAenaHHOe BO Bpemst
nyteLecTsusa 1898 T. (pykonmes). J1. 3, 5.

Pelliot P. Les grottes de Touen-houang. Peintures et sculptures bouddhi-
ques des £poques des ki, des T’ang et des Song. T. 1, Paris, 1920, pi. 18.
17 KnswmropHbii C.I., Jly60-/lecHnyeHko E.N. BpoH3oBoe 3epkano

13 BocTouHoro TypKecTaHa C pyHVHECKO Haammesto // CoobLUIgHNs
["ocypapcteenHoro Spmutaxka. T. 39. /1., 1974. C. 45—48.

Tam dKe. C. 47.
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B.B. Pagnos c cynpyroii
VV. Radloffwith his wife

rnent, when describing ‘the ruins of Yar’, D.A. Klementz
remarks: “In caves 6 and 3, the walls are covered with clay and
on them, among daubs of all kinds, we found runic inscriptions.
We made copies, one was drawn by hand”. He further observes
that in the ruined caves “fragments of completely spoilt runic
inscriptions” 55were found. A pencil drawing of one of the runic
inscriptions accompanies the text. From D.A. Kjementz’s pho-
tographs and rubbings, V.V. Radloff published 4 graffiti, observ-
ing that the quality of the other copies was insufficient to repro-
duce the inscriptions adequately.

One more runic graffiti was found by the R Pelliot expedi-
tion in cave temple 8 in Dunhuang; the inscription is scratched
over the mural on the left wall and is, regretfully, scarcely legi-
ble; the mural itself dates from the second half of the 8th cen-
tury.16

155 AOIOM RAS. Fond 28. Inv. I, unit 137. Klementz, D.A Description
of ancient towns and caves made during the expedition of 1898
(manuscript), f. 3and 5.

16 Pelliot, R Les grottes de Touen-houang. Peintures et sculptures
bouddhiques des ?poques des Wei. des Tang et des Song. \ol. 1, Paris,
1920, pi. 18.



JOPEBHETIOPKCKVE MAMATHVIKA PYHNYECKOIO MUCbMA 13 BOCTOYMHOIO TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS 01' RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

PyHnyeckas Hagnmch 13 neLepHoro 6yaAnMIAcKoro xpama, pacnofioX<eHHoro cesepHee TypaHa.
doTorpagua O.A. KnemeHua. dparmMeHT

Runic inscription from a cave Buddhist temple located to the north of Turfan.
Photograph by D.A.Klementz. Fragment

rocygapcteax BoctouHoro TypkectaHa (IV—V BB.), C KOTOpPbI-
MW FEHETUYECKWN M UCTOPMYECKM Obl CBA3AH LLapcKuii poaTiop-
KoB AwnHalo B camoM paHHeM NamAaTHWKe TIOPKCKOI rocypaap-
CTBEHHOCTU — COrAosA3bIuHON B6yryTckoii Hagnucu (oK. 582 r.)
yNoMsaHYTO co3gaHue Tacnap-karaHom (572—581) «Benukoit
HOBOW CaHrxu», T. . 6yaaniickoi 06w nHbI20.

PennrnosHas Xu3Hb TIOPKOB, B TeYeHWe ABYX AeCATUIETUI
npeBpaTWBLUMX CBOW TEMEHHOW COK3 B MOLHYH [epXaBy, K
Hayany 70-x rr. VI B. O4eHb ycnoXHunacb. Hapagy c Tpagu-
LMOHHBbIMU KynbTamMn Heba v 3emnun, KynbTOM MPesKoB U lWiama-
HW3MOM B 3TOT Nepuof CKaszanocb CUAbHOE BO3JeiCcTBME BeNU-
KMX a3uaTCK1X pennrui, npexge Bcero 6ygansma. Yxe ¢ camoro
Hayana cywecTsoBaHus epBoro Tiopkckoro karaHarta (551 —
630) ero npaBMTENN XOPOLIO MOHUMAIN POSib He TO/IbKO BOEH-
HbIX, HO 1 ME0N0rMYyecknx PakTopoB B ynpaBneHnn 06LLIMPHONA
nMmnepuein. B 6ypavnsMe, npreMaeMoM Kakins cpefHeasnarckoi
1 BOCTOYHO-TYPKECTAHCKOW, TaK 1 Ans AanbHEeBOCTOUHOW cdepbl
UX BAUAHWA, TIOPKCKWE KaraHol BUAENW Ty YHWUBepcanbHYlo
(hopmMy penuruu, KoTopas mMorna nomMoyb CO34aHNI0 HEKOW naeo-
NOTNYecKoi 06LWHOCTH B O4EHb PAa3HOPOAHOW MO CBOEMY COCTa-
By AepxaBe. JINlWb COLMANbHO-NOIMTUYECKNIA KPU3MC KaraHa-
Ta, Havyaswwmiica B 581 r., n NocnefoBaBLUMIA 3aTeM €ro pacnag
NMPMOCTaHOBUAN 3TOT NpoLiecc.

19 KnAwropHbid CI. JpeBHETIOPKCKYE PYHNHECK/E MaMATHUKM Kak
UCTOMHVK 10 mcTopin CpegHein Asvn. M., 1964. C. 106—114.

2 KnswmopHbii C.I™,, Jinswmy, BA. Corawiickas Haanmes 13 ByryTal/
CrpaHbl 1 Hapodb! Boctoka. T. 10. M., 1971. C. 140; Klyashtomy S.G.,
Livshits VA The Sogdian inscription of Bugut revised // Acta Orientalia,
1972. T. 26, fasc. 1.pp. 86-87.
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In 1914-15 the finds of runic epigraphy from Eastern
Turkestan were enhanced by S.F. Oldenburg, who brought from
Turfan a bronze mirror from the Tang period with a brief runic
inscription scratched on it: “..af aqyqyiiyz .. Oyu8...” (“always
show us our confusion!... clan”). Judging by the use of the term
aqyq (current, flow, agitation), the inscription is Buddhist in
content.7

It should be noted that all the runic epigraphy from Eastern
Turkestan is close in terms of script to the Yenisei type rather
than the Orkhon variety and is totally different from the “rune
on paper” script.18 All the short inscriptions belong to the
Buddhist milieu. Turkic Buddhist communities emerged in
Mongolia and Eastern Turkestan not later than the second half
of the 6th century. Still earlier Buddhism had developed in the
late Hun states of Eastern Turkestan (4th—5th centuries), with
which the Ashina royal clan was connected genetically and his-
torically.19The earliest monument of Turkic state system — the
Bugut inscription (ca. 582) in Sogdian — mentions the crea-
tion by Taspar Qaghan (572-581) of “a great new sangha",
i.e. a Buddhist community.20

17 Klyashtomy, S.G., Lubo-Lesnichenko E.I. “Bronze Mirror from Eastern
Turkestan with a Runic Inscription.” Reports of the Hermitage Museum.
\ol. 39. L, 1974, pp. 45-48.

18 Ilbid., p. 47.

Klyashtomy, S.G. Old Turkic Runic Monuments as a Source on the

History of Middle Asia. M., 1964, pp. 106-114.

Klyashtomy, S.G., Livshits, VA “A Sogdian Inscription from Bugut.”

Countries and Peoples of the East. Vol 10. M., 1971, p. 140;

Klyashtomy, S.G., Livshits, VVA"The Sogdian Inscription from Bugut

Revised." Acta Orientalia. Vol. 26(1972), facs. 1, pp. 86-87.



JIPEBHETHOPKCKUE TAMATHUKHU PYHHUYECKOTO TUChbMA U3 BOCTOUYHOTO TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS OI' RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

[TepBbie Wward aas oguuHanbHOrO BHeApeHUsl Oyanu3Ma B
PENUTHO3HYI0 MPAKTHKY TIOPKOB ObliH caenaHbl MyxaH-kara-
HOM (553—572). Onnako auwb Tacnap npuman Gyanuiickoi
MHCCHH pa3Mmax, KOTOpblii MOT oGecneynTb CTOPOHHHKAM 3TOil
PEeNUTHH KYJLTYPHbBIH H MOJHTHYECKHI IPHOPHTET B KaraHCKOi
craBke. [1pu HeM OblH nepeBeieHbl HA TIOPKCKUH A3bIK H 3amu-
caHbl HeKoTopble cyTpbl. A. ¢oH [a63H crnipaBes1MBO Npeanoso-
)KHJ1a, YUTO TOJIbKO COFJMHLBI MOTJIH BOTIOTHTD 3TOT MepeBo B
nucobme?!,

BecbMa paHo pacnipocTpaHuiics GyaH3M H Cpel yHTypCKHX
njeMeH. B 628—629 rr. yiirypckuii Boxab Slowu W3 pona
Slrnakap Gbln 6osiee W3BECTEH MOX APYTHM CBOMM HMeHeM —
[Tyca (BoxxucaTTBa)?2. Bynnuam coxpaHsi cBoe 3HaUYeHHe CPenr
YHrypoB Hapsily ¢ TPaAMLHMOHHBIMH KYJIbTAMH H LLIaMaHU3MOM
BIJIOTb 0 NPUHATHS Bério-karavom B 762—763 rr. MmaHuxei-
ctBa?. [TonbiTka BO3poxkaeHHs OyAIH3Ma KaK rocyAapCcTBEHHOM
peauruu Bo BropoM TiopkckoM Karanate (687 —744) B KoHue
nepBoro — HauvaJje Broporo gecstuaetdit VIII B. ycnexa He
HMeJ1a, HO MOCTOSIHHOE CyLeCTBOBAaHHe B KaraHaTte GYANHIACKOMH
TIOPKCKOI OGLLMHBI He BbI3biBaeT cOMHeHHUIi2!. HoBbIM noarBep-
XJEeHHEeM 3TOro BbIBOJA CTasla HaxolKa B BoctouHoit MoHrosnu
MOHETbI C PYHHYeCKOH Hainuchio GyMIMHCKOrO COmepXaHHA?.
Haanuch natpyercs ¢ HauGosiblleil BEPOSATHOCTBIO KOHUOM
VII — nepeoit nososuHoit VIII B., Tak kak a1a VI — nepsoit
nosioBuHbl VII B. OTCYTCTBYIOT HajeXXHble CBHAETeJbCTBA 00
ynotpe6JieHHH PyHHUECKOro MUCbMa, a nocie 763 r. B Yiiryp-
CKOM KaraHate, T. €. Ha Bcell TeppuTopHi MoHroanuu, Gyanusm
BMepBble MOABEPrcsl Npec/efoBaHHsM, a npeaMeThl 6yanuicKo-
ro KyJbTa — YHHUYTOXEeHHI0?.

TocrioacTByIoLLel pesirieil cpeay yHrypoB, yxe Ha TeppH-
Topud Bocrounoro Typkecrana, 6yanu3am CTaHOBHTCSH JIHILbL B
X B., 0Ka3blBasi CHJIbHelilllee BO3NEHCTBHE HAa CeBepHble TIOPK-
cKue nyieMeHHble o6benrHeHHs?. FmMeloTcs cBHAeTe/bCTBA O
CyLLIECTBOBAHHH GYIIUIACKON MHCCHH CPeid KHMaKoB? M Kbip-
rbi30B%.

21 Gabain A. v. Buddhistische Tiirkenmission // Asiatica. Leipzig, 1954.

S. 196.

Buuypun H.fl. Co6patine cBenetnii o Haponax, o6uraswmx B Cpenxeit

Asuu B npesuue Bpemena. T. 1. M.; J1., 1950. C. 300—302; Gabain A. v.

Op. cit. S. 169.

23 Gabain A. v. Der Buddhismus in Zentralasien // Handbuch der

Orientalistik. Abt. I, Bd. 8, 2. Abschnitt, Leiden, 1961. S. 506—507.

Tam xnce.

Kaswrtopubiit C.I. MoHeTa ¢ pyHHuecKoli Haanucbio H3 MoHronuu //

Tiopkonornyeckuit c6opuuk. 1972. M., 1973. C. 334—338.

26 Gabain A. v. Op. cit. S. 169.

27 Gabain A. v. Op. cit. S. 506—509.

28 Apcnanosa @ X., Knswtopubiit C.I Pynuueckne Haanucn Ha epkaiie u3
Bepxuero [Mpuuptoiubsa // Tiopkonornueckuit c6ophmk. 1972. M., 1973.
C. 306—315.

29 Thomas F, Clauson G. Second Chinese Buddhist Text in Tibetan
Characrers // JRAS, 1927, pp. 282—283.
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The religious life of the Turks, who had, over two decades,
transformed their tribal union into a powerful qaghanate,
became very complicated in the early ‘70s of the 6th century. As
well as their worship of the Sun and Earth, cult of ancestors and
Shamanism, they experienced a strong impact of the great
Asian religions, primarily of Buddhism. From the very begin-
ning of the First Turkic Qaghanate’s existence (551—630), its
rulers realtzed very well the role of ideological factors, in addi-
tion to the military ones, for the control over the extensive
empire. In Buddhism, which was acceptable for the Middle
Asian, Eastern Turkestan and Far Eastern spheres of their
influence, the Turkic qaghans saw the universal form of religion
that could be instrumental in creating a sort of ideological
cohesion in their diversely composed empire. The process was
curtailed only by the Qaghanate’s social and political crisis of
581 and the state’s subsequent disintegration.

The first steps for official introduction of Buddhism into the
religious practice of the Turks were taken by Mukhan Qaghan
(553—572). It was Taspar, however, who was able to provide for
the Buddhist message most favourable conditions and for its
followers high political and cultural standing in the upper eche-
lons of the Qaghanate. In his reign some sutras were translated
into Turkic and put down. A. von Gabain had good reasons to
assume that only Sogdians were able to give the translation a
written form.?!

The dissemination of Buddhism among the Uighur tribes
also took place fairly early. In 628—629 the Uighur chieftain
Yaoshi of the Yaglakar clan was better known under his other
name of Pusa (Bodhisattva).?? Buddhism remained important
for the Uighurs, alongside with their traditional cults and
Shamanism, until the adoption of Manicheism by Bégii Qaghan
in 762—763.%2 The attempted revival of Buddhism as a state
religion in the Second Turkic Qaghanate (687—744) in the late
Ist — early 2nd decade of the 8th century was unsuccessful, but
the continuous existence of a Buddhist community is undoubt-
ed.?* The find in Eastern Mongolia of a coin with a runic inscrip-
tion of Buddhist content is an extra proof of this conclusion.?
The inscription is most likely to date from the late 7th century
or the first half of the 8th, for there is no reliable evidence that
runic writing was in use in the 6th century or the first half of the
7th, whereas after 763 Buddhism in the Uighur Qaghanate, i.e.

21 Gabain, A. v. “Buddhistische Tiirkenmission.” Asiatica. Leipzig, 1954,
p. 196.

22 Bichurin, N.Ya. Collection of Information on the Peoples that Inhabited

Middle Asia in Ancient Times. Vol. 1, M., L., 1950, pp. 300—302;

Gabain, A. v. Op. cit., p. 169.

Gabain, A. v. “Der Buddhismus in Zentralasien.” Handbuch der

Orientalistik. Abt. 1, Bd. 8, 2. Ab_schnitt“ Leiden, 1961.S. 506—507.

2 Ibid.

25 Kiyashtorny, S.G. “A Coin with a Runic Inscription from Mongolia.”
Turkologichesky Sbornik. 1972. M., 1973, pp. 334—2338.
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JPEBHETHPKCKUE HAMATHUKY PYHHYECKOTO ITACbMA W3 BOCTOYHOTI'O TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS OF RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

BoeHHoe npucyTcTBHE €HHCEHCKHX KbIprbi30B B KyHrapHH
1 Tapumckom 6acceitHe Bo BTopoii nosiosune IX—X BB. oTMe-
4eHO Pa3HbIMH HCTOYHHUKAMH, OJHAKO BECbMa BEPOSITHO, YTO OHO
HOCHJIO 3MH30/IMYECKHI1 XapaKTep H He 3aBepluaoch HX nepece-
JieHHeM Ha 3TH 3emMau. Crienyet uMeTb B BHAY, BIIPOYEM, YTO
PYHHUECKO€ ITHCbMO B €r0 €HUCEHCKOM BapHaHTe NpecTaBJleHo
B snurpaduke 3anagHod MoHroJuu3' ¥ HCroJb30BajloCh He
TOJIbKO KbIprbi3aMH. Bo BCSIKOM ciiydae, Mbl MOXKeM 3acBHJe-
Te/bCTBOBATb, YUHTbIBAst CPABHHTEJILHO MO3AHIOK AATHPOBKY
€HUCENCKHX MaMATHHUKOB, Haiauuve B TypdaHckom oasuce B
IX—XI BB., a, BO3MOXKHO, H B [lyHbXyaHe, THOPKOA3bIUHbBIX OY1-
JMACKHX OOLLUHH, He WIEHTHUYHBbIX YHTYPCKOH M, CKOpee Bcero,
CBSI3aHHBIX C CEBEPHbIMH WJIH CeBEpPO-BOCTOYHbIMH COCEIAMH
yHTYpOB.

Hapsiny ¢ pynuueckoii snurpadukoii, B Boctounom Typke-
ctaHe U [lyHbxyaHe 6bl1 0GHapy»KeH He6OoJbLLIOH (POHA pyHHue-
CKHX TeKCTOB Ha Gymare. [lepBble HaxoaKH Takoro pojpa 6blIH
caenanbl B 1902 r. Bo BpeMsi packomnok skcneauuuu A. [pioH-
Befesst Ha ropoauine Wpukyt-wapu. Bce cdparmeHTbl 6bliH
BCKOpe M0cJ/Ie HaXOIKH H3aHbl U MHTeprpeTHpoBaHbl A. Jleko-
KoM32, Haxoaku MaHMXeHCKHX KHHXKHbIX (pparMeHTOB pyHHue-
CKOTO MucbMa GblJH ciesiaHbl sKkenenuiueit A. Jlekoka (1905—
1906). B 15 km k Boctoky ot Maukyt-wapu, Ha 6epery peuku
Tytok, UM Gbl10 paCKONaHO MOHACTBIPCKOE 3IaHHE U 0GHapYXe-
Hbl 1Ba KHHXXHbBIX JIMCTKA C pyHamMu33,

- He6osbL110#1 hparMeHT KHHIM pyHHUYECKOro MUcbMa (JIHCTOK
C LIECTbIO HErMoJIHbIMH CTPOKaMH ) Oblsl NpHOGPeTeH B CeJleHHH
Xapa-Xomwko B 1909 r. C.®. Onbaenbyprom. MectHblil Kpe-
CTbSIHUH 00bI 3TOT 060PBAHHbIH 6YMaXKHbIH JIMCTOK Ha ropo-
anule Mpukyt-wapu. Teker, usnanubiit B.B. Paniosbim, canw-
KOM OTpbIBOYEH M He MoanaeTcs MAEHTHPHKALMH; OTYETIIHBO
YUTAOTCS JIMLWIb OTAeJbHble JaThl MO ABEHAAUATHJIETHEMY
XKHBOTHOMY LIHKJIy. YTIOMSIHYT, B YaCTHOCTH, <TOJl 3MEH»34,

[Tocnennsst no BpeMeHH Haxooka PYHHYECKOTO TeKCTa Ha
6ymare B TypdaHckoM oasuce Gbina caenaHa A. CteiiHoM Bo
BpeMsl ero TpeTbeH BOCTOYHOTYPKECTAHCKOH 3KCMeAHLHH
(1913—1916)%. HenosnHblii JIHCT, BbIPBAHHbIA M3 «KHHIH-

Kbiznacos JI.P. Mctopus Tysbl B cpeatne Beka. M., 1969. C. 95.
Kasiwrophbiit C.I. HackanbHble pyHuyeckue Haanuen Mowroauu //
Tiopkonoruueckuit c6opuuk. 1975. M., 1978. C. 154.

Le Coq A. v. Kéktiirkisches aus Turfan. Manuskriptfragmente in koktiirki-
schen Runen aus Toyoq und Idique-Schzhri, Oase von Turfan // SPAW.
1909. S. 1047—1061.

Ibid., S. 1050."

34 Radloff W, Alttiirkische Studien. 111. Ein Fragment in tirkische
Runenschriit // MIMAH, 1910. C. 1025—1036.

Thomsen V. Fragment of a Runic Turkish Manusckript Kao. 0107

from Kara-Khoja // Stein A. Innermost Asia, Oxford, 1928. Vol. 2,

pp. 1082—1083, pl. 124.
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on the entire territory of Mongolia, became subject to persecu-
tion and its objects of worship — to destruction.?

It was not until the 10th century that Buddhism became the
dominant religion among the Uighurs, now on the territory of
Eastern Turkestan, and exerted a strong influence on the Turkic
tribal unions of the north.?” There is evidence that a Buddhist
mission existed on the lands of the Kimaks? and Kyrghyzes.?

The military presence of the Yenisei Kyrghyzes in Jungaria
and the basin of the Tarim is recorded in different sources, but it
is very likely that it was sporadic and never resulted in their
migrating and settling on those lands.* Incidentally, it should be
pointed out that the Yenisei version of runic writing is found in
the epigraphy of Western Mongolia®' and its use was not con-
fined to the Uighurs. In any case, we can assert, taking into
consideration the relatively late date of the Yenisei monuments,
that in the 9th to 1 1th centuries, in Turfan oasis and possibly in
Dunhuang there existed Turkic Buddhist communities that were
not identical to Uighur ones and were most likely connected
with the northern or north-eastern neighbours of the Uighurs.

Besides runic epigraphy, a limited number of runic texts on
paper were discovered in Eastern Turkestan and Dunhuang.
The first finds of this kind were made by the expedition of
A. Griinwedel in 1902 during the excavations of Idiqutshari.
Soon after the excavations, all the finds were published and
interpreted by A. Le Coq.* Finds of Manichaean book frag-
ments in runic writing were made by the expedition of A. Le
Cogq of 1905—06. He excavated a monastery building on the
bank of the Toyuq stream, 15 km east of Idiqutshari, and found
two book sheets with runes.

A small fragment of a book written in runes (a sheet with
six incomplete lines) was bought by S.F. Oldenburg in Khara-
Khodja, in 1909, from a local peasant who had dug the shabby
sheet of paper at the site of Idiqutshari. The text, which was
published by V.V. Radloff, is too iragmentary to identify it pro-
perly; clear are just a few dates according to the 12-year animal
cycle. It mentions, for one, “the snake year”.3*

26 Gabain, A. v. Op. cit. S. 169.

27 Gabain, A. v. Op. cit. S. 506—509.

28 Arslanova, FH., Klyashtorny, S.G. “Runic Inscriptions on a Mirror

from the Upper Reaches of Irtysh.” Turkologichesky Sbornik. 1972. M.,

1973, pp. 306—315.

Thomas, F, Clauson, G. “Second Chinese Buddhist Text in Tibetan

Characters.” JRAS (1927), pp. 282—283.

30 Kyzlasov, L.R. History of Tyva in the Middle Ages. M., p. 95.

31 Klyashtorny, S.G. “Mongolian Runic Inscriptions on Rocks.”

Turkologichesky Sbornik. 1975. M., 1978, p. 154.

Le Coq, A. v. “Koktiirkisches aus Turfan. Manuskriptfragmente in

koktiirkischen Runen aus Toyoq und Idique-Schahri, Oase von Turfan.”

SPAW. 1909. S. 1047—1061.

Ibid., p. 1050.

34 Radloff, W. “Alttiirkische Studien. IIl. Ein Fragment in tiirkische
Runenschrift.” PIAS. 1910, pp. 1025—1036.
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JIPEBHETHOPKCKHE HAMATHUKN PYHUUYECKOTO TTMCBMA U3 BOCTOYHOTO TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS OF RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

TeTpaiH», CONEPXKHT Ba CTOJOLA PYHHUECKOr0 TEKCTa, HalH-
CaAHHOTO YePHbIMH H KpacHbIMU uepHuIaMH. COXpaHHIOCh MAT-
HaauaTb CTPOK JIEBOTO CTOJIOLA M HayasbHble 3HAKH MPaBOro.
CoxpaHHBILHHCS TEKCT 5IBJISIETCS OTPLIBKOM U3 MOBECTBOBAHMUS
06 o6pallleHUH B MaHUXeHCTBO HeKoero npuHua, Ann ChiHKyp-
TernHa, KOTOPbIi Ha3BaH MaHHUXEHCKHM TepMHHOM niyosaq
(cnywaresb), 0603HAYAIOLMM YJleHAa MaHUXeHCKOH peJIiTHO3-
HOM OOLLUMHBI, 3aHHMAIOLLET0 CaMyl0 HHXHIOK CTYNeHb B Liep-
KOBHOH HePapXHH.

Ha Hecko/nbKuX COrAMHCKHX U YHTypcKHX pykonucsix u3 Typ-
¢haHcKoro oasuca oGHapyxKeHbl MPHMHCKH PYHHYECKMM MHChb-
moM. ITo coobuiennio A. Jlekoka, «KpaTKHil TIOPKCKHI KOHEY-
Hbifl KOIO(OH, HAaNHCAHHbBIH TIOPKCKHMH PYHAMK», UMeeT OfuH
M3 JIMCTKOB COTAMHCKOMH MaHuxeHcKo# KHHru®. BepositHo, peub
HIET O HEeOTOXKAECTBJIEHHOM COFAMHCKOM MaHHXeHCKOM cpar-
mente, uznanHom @.-B.-K. Mioanepom. OH coaep>KHT Haanuch
M3 [IByX COXPaHHBLUHXCSl CJOB B OJHOH CTPOKE PYHHYECKHM
NUCbMOM Ha 06OPOTHOH CTOpOHe JucTa: «...er bitidim» (...[310]
51, MyX [0 uMeHH] ...Hanucan ).

Han6osiee H3BecTHa pyHHYecKast MpUNUcKa (KosodoH?) Ha
060pPOTHOH CTOPOHE TaK Ha3blBAEMOro «JIOHNOHCKOTO CBHTKA»
6yanuiickoit cytpbl «Cekbi3 OKMak» («BoceMb akuuaeH-
uuii» )%, [Tpunucka cOCTOMT U3 ABYX CJIOB (BEHAMLIATh 3HAKOB).
[TockonbKy HauyaJbHbIN 3HaK BTOPOro cjioBa HesiceH, B. Banr u
ero coaBTOPbl, HHTEPNPeTHPYs NepBoe CNO0BO KaK kirig (na3yT-
YMK, COIJsfaTai), YTeHUs W nepeBofa Bcel (hpasbl He AajH.
HauGosee ynauHblii BapHaHT HHTeprpeTauudd MNpPeNIoXKH
A.H. Bepuwram: «. kiirig bitidim» ([9T10] Hanucan s,
Kioptor)¥®. [laTHpoBKa CrucKa, a, C/ef0BaTe/bHO, H MPHIHCKH
paetcsi B. BaHrom no xpoHosiornueckd HeTOUYHbIM (hoHeTHye-
ckuMm dakram. [lpepnoxenHas um gara — XI—XII BB. —
BbI3bIBaeT OlpaBiaHHble COMHeHHs. Pykonucb JIOHIOHCKOro
CBHTKa BpsiA JiM no3gHee X B.40

Ha o6opoTHo#i cTopoHe 0hHLHaNbHOrO NUCbMA YHTYPCKHUM
LWPpHEPTOM, 0GHAPYKEHHOIO OAHOH M3 HEMELKHX KCMeauLHi B
Typdatckom oasuce, okasanuch ceMb HEMOJMHBIX CTPOYEK PYHH-

%6 Le Gogq A. v. Tiirkische Manichaica aus Chotscho. 11 // Abhandlungen
der Konigliche Preussischen Akademie der Wissenschaften. Nr. 3, 1919.
S. 4.

37 Miiller EW.K. Sogdische Texte. Il // SPAW. Bd. 21, 1934. S. 548.

38 Bang W, Gabain A. v., Rachmati G.R. Turkische Turfantexte. V1. Das

buddhistische Sutra Sakiz uitkmak // SPAW. Bd. 10, 1934. S. 97.

Bepuuiram A.H. Pynuueckas Haanuch B yiirypekoit pykonuck // 3anucku

MB AH CCCP. Buin. 7, 1939. C. 303—305. Cm. Takxe: M. Rabsanen.

Zu dem tiirkischen Runenschrifteintrag in der uigurischen Uebersetzung

des buddhistischen Sutra Sakiz Yitkmek // Studia Orientalia. Bd. 6.

1936, Nr. 1. S. 1-2.

Kaswropubiit C.I. [IpesHeTiopkeKHe pyHHUECKHe MaMATHHKH. ¥Ka3. cou.

C. 50. Cm. Takxe: [lpeBHeTiopKcKHii cnoaps. J1., 1969. C. 36.
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The latest find of a runic text on paper was made by A. Stein
during his third Eastern Turkestan expedition (1913—16).3
The incomplete sheet torn from a note-book contains two
columns of a runic text written in black and red ink. Fifteen
lines of the left column and the initial signs of the right one have
survived. The extant text is a passage from a narrative about the
conversion into Manicheism of a certain prince, Alp Synkur-
tegin, who?is referred to as niyoSaq (listener), which denotes a
member of the Manichaean community occupying the lowest
rung in the church hierarchy. '

On several Sogdian and Uighur manuscripts from Turfan
oasis the researchers discovered added lines in runic. script.
According to A. Le Coq, one of the sheets of a Sogdian
Manichaean book bears “the brief Turkic colophon written in
Turkic runes”.3® What is meant is probably the unidentified
Sogdian Manichaean fragment published by F-W.-K Miiller.
It contains an inscription consisting of two surviving words in
one line on the verso of the sheet: “...er bitidim» (...[this is] [,
man [named] ... wrote”).%

Particularly famous is the runic addition (colophon?) on the
verso of the so-called “London copy” of the Buddhist sutra
Sekiz yukmak (“Eight Accidents”).®® The addition consists of
two words (twelve characters). Since the first character of the
second word is unclear, W. Bang and his co-writers interpreted
the first word as kiiriig (scout, spy), but gave no translation or
reading of the phrase as a whole. A.N. Bernshtam suggested a
version that seems to be the most suitable: “kiiriig bitidim”
([This] wrote I, Kiirlig).*® The dating of the copy, and conse-
quently of the addition, was offered by W. Bang on the basis of
chronologically imprecise phonetic facts, therefore the date he
determined — 11th—12th century gives rise to justified
doubts. The London manuscript can hardly be from later than
the 10th century.®

The verso of an official letter discovered by one of the
German expeditions in Turfan oasis turned out to have seven
incomplete lines of a runic text, which has now been published

35 Thomsen, V. “Fragment of a Runic Turkish Manuscript Kao. 0107

from Kara-Khoja.” In Stein, A. Innermost Asia, Oxford, 1928. Vol. 2,
pp. 1082—1083, pl. 124. '

Le Gogq, A.v. “Tiirkische Manichaica aus Chotscho. I1.” Abhandlungen
der Konigliche Preussischen Akademie der Wissenschaften. No. 3,
1919.S. 4.

37 Miiller, FWK. “Sogdische Texte. I1.” SPAW. Bd. 21, 1934. S. 548.

38 Bang, W., Gabain, A. v., Rachmati, G.R. “Turkische Turfantexte. V1. Das
buddhistische Sutra Sakiz uitkmak.” SPAW. Bd. 10, 1934. S. 97.
Bernshtam, A.N. “A Runic Inscription in an Uighur Manuscript.”
Transactions of the IOS of the USSR AS. Issue 7, 1939, pp. 303—305.
See also: Rabsanen, M. “Zu dem tiirkischen Runenschrifteintrag in

der uigurischen Uebersetzung des buddhiétischen Sutra Sakiz Yitkmek.”
Studia Orientalia. Bd. 6. 1936, Nr. 1. S. 1-2.
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Old Turkic Dictionary. L., 1969, p. 36.
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JIPEBHETHOPKCKAE HAMATHAKH PYHHUECKOIO HHCbMA M3 BOCTOYHOI'O TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS OF RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

YECKOr0 TeKCTa, HblHE HM3[aHHOTO W HHTEPNpPETHPOBAHHOTO
[1. Hume u C. Teamxanom. MM, oaHako, He Bceraa yaaBajoch
pacrno3HaBaHHe BeCbMa HeOPeXHbIX U HCKaXKeHHbIX HauepTaHHH
pyHuueckux 3HakoB. lpyroe uteHue dparMenta npeanooxu
JIx. KnocoH, Ha3BaBLUMI 3TOT TEKCT « pyHHUECKMMH KapakyJs-
MH», [N€MOHCTPHPOBABIUMMH MO3AHEHILHIA MepeXKMTOYHbIN
o6pasel], pyHHYECKOro MHCbMa.

Pykonu1cH pyHH4€CKHM MHCbMOM Gbliii 0GHapy<eHbl BTOPO#
BOCTOYHO-TYPKeCTaHCKOH 3Kcnenuuueil A. CreiiHa 1906—
1908 rr. B aByx Mectax — B [lyHbxyaHe W Mupane. Bcero
6b110 HalineHo 12 dparMeHTHPOBaHHBIX U MOJHBIX TeKcToB. [To
npocb6e A. CrefiHa Bce HailieHHble UM TIOPKCKHE PYHHYECKHe
TeKCTbl OblIH H3yuyeHbl, AelindpoBaHbl U H3naHbl B. Tomce-
HoM*. OguH HeGoJbluOi (hparMeHT PYKONMHCH PYHHYECKOTro
nucbMa 6bi1 06HapyxeH B [Tewepax Toicsu Oy KCNeaULHeH
I1. IMenauno (uuB. Ne PT 2132)%2

Camoii BaxKHell HaxofKoil cpeau «pyH Ha Gymare» Oblia
He6o/blIas KHHXKKA M3 IBafLATH NEBATH COTHYTHIX TeTPaablo
JiucToB, pasmepom 13,2 x 8 cm, ¢ Tekctom u3 104 crpok. Teker
CONIePXKHT LIECTbAECAT NsATb HEeGOJBbLUMX <MPHTY», B KOHLE
PYKONHCH — KOJIOOH, HaNUCaHHBIH KPacCHbIMH YepHWJIaMH
noBepx KHTaickoro Gymnuiickoro Tekcra*s. 3aryiaBusi KHHra He
HMeJsa, HO HEMoCpPeaCTBEHHO Nnepel KoJI0OHOM CTOSIH CJI0Ba:
«DTa KHHra rafaHuii (3HameHuii) xopowa!». [Tostomy namsr-
HHK CTaJl H3BECTeH MoJ Ha3BaHHeM «blpk 6utnr» («Kuura rapa-
HUIA» )M,

«blpk 6HTHr» No MpaBy CYMTAETCA OAHWUM W3 TPYIAHEHLIHX
AJS MOHUMaHHs IPeBHETIOPKCKUX TeKcToB. Ero usnanue, npen-
npuustoe B. ToMceHOM, 10 HacTosliero BpeMeHH OCTaeTcs
€IMHCTBEHHO NpHEM/IEMbIM 11 H3y4eHHS! MAMATHHKA, TaK Kak
COBMellasi TPAHCJAHMTEPALHI0O C TPAHCKPHUMLMEH W (pUKCHpYs
MyHKTYaUHOHHbIA 3HaK-cjoBopasfenuTesb, B. Tomcen coxpa-
HHJ1 10 HEKOTOPO# CcTerneHH rpaHyecKyto 0OCHOBY TEKCTa, BKJIIO-
yast Bce OLUMOKH M OMUCKH aBTOpa (MepenucyHKa?), YaCTHYHO
OroBOpHB HX. B nociiefytolyx u3naHuax TpaHcauTepaums Ju6o
HeJI0CTaTOYHO NMOC/eN0BaTebHA, 1160 BOBCe HTHOPHpPYeTCs*S,
HECMOTPSl Ha TMPH3HAHHYIO YCJOBHOCTb MHOTHX MeCT TpaH-
CKPHIMUHOHHOrO TekeTa. [TepeBo nouTH KaxKao# U3 LiecTHaeCs -

41 Thomsen V. Dr. M.A. Stein’s manuscripts in Turkish «Runic» script

from Miran and Tun-huang // JRAS, 1912, pp. 181—227. Onxako
(haKCHMHIbHOE BOCTIPOH3BEIEHHE TEKCTA OrPaHHYEHO 31eCh JIHLIb NATHIO
«cTpaHHuaMh» KHHTH. CMm. Taioke dotorpaduu A. Creiina [Stein A.
Serindia. Vol. 2. Oxford, 1921, pp. 921, 924).

Hamilton J. Les manuscripts turcs anciens de la grotte murée de Touen-
houang // Journal Asiatique. T. 269, 1981. fasc. 1 -2, p. 16.

Hamilton J. Le colophon de I'lrq bitig // Turcica. T. 7, 1975, pp. 10—11.
Bang W., Gabain A.v. Turkische Turfan-Texte I // SPAW, 1929.

S. 242—243; Hamilton J. Le colophon... Op. cit., pp. 8—9.

Orkun H.N. Eski tiirk yazitlari. lstar]bdi. 1939.C.2.S. 73-91.

Manos C.E. [NamsTHHKH ApeBHeTIOPKCKOH NHcbMeHHocTH. M.; J1., 1951,
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and interpreted by P. Zieme and S. Tes¢an. They, however, did
not always succeed in identifying the very careless and distorted
writing of the runic characters. A different reading of the text
was offered by G. Clauson, who called the text “runic scribble”,
which was a sample of late, degenerate runic writing.

Runic manuscripts were found by the second expedition of
A. Stein to East Turkestan (1906—08) in two locations — in
Dunhuang and Miran. They found 12 fragments and complete
texts. On A. Stein’s request, all the Turkic runic texts he had
found were studied, deciphered and published by W. Thom-
sen.4! One small fragment of a runic manuscript was found in
the Caves of a Thousand Buddhas by P. Pelliot (Inv. No PT
2132).42

The most important among ‘runes on paper’ was a small
book of 29 sheets folded like a notebook, sized 13.2 x 8 cm,
with a text of 104 lines. The text contains sixty-five short ‘para-
bles’ and a colophon at the end, written in red ink over a
Chinese Buddhist text.** The book had no title, but right before
the colophon it had the following inscribed: “This book of for-
tune-telling (omens) is good!” Hence the monument became
known as Yrk bitig (‘Fortune-Telling Book’).4

Yrk bitig is deservedly regarded as one of the most difficult
Old Turkic texts to understand. Its edition undertaken by
W. Thomsen has up to now remained the only acceptable aid for
studying the monument, for Thomsen, by combining translite-
ration with transcription and fixing a special punctuation sign
for separating words, retained to a certain degree the graphic
foundation of the text, including all the errors and slips of the
writer, partly explaining them. In subsequent editions the
transliteration is either insufficiently consistent,* or is ignored
altogether,* despite a certain artificiality of many places in the
transcription text. Almost each of the 65 parables contained in
the text is a great challenge for the translator and in some cases
their translations are still regarded as tentative.

The researchers of the monument unanimously point out its
closest connection with the Orkhon cultural tradition, which is
manifest not only in the Shamanic subject-matter (as
S.E. Malov put it), but also in the linguistic, stylistic and com-

41 Thomsen, V. “Dr. M. A. Stein’s Manuscripts in Turkish ‘Runic’ Script
from Miran and Tun-huang.” JRAS (1912), pp. 181—227. However,
the facsimile reproduction of the text is confined here to only five “pages”
of the book. See also A. Stein’s photographs [Stein, A. Serindia. Vol. 2.
Oxiord, 1921, pp. 921, 924).
Hamilton, J. “Les manuscripts turcs anciens de la grotte murée de
Touen-houang.” Journal Asiatique, T. 269, fasc. 1 —2. 1981, p. 16.
Hamilton, J. “Le colophon de I'lrq bitig.” Turcica. T. 7, 1975, p. 10—11.
44 Bang, W,, Gabain A. v. “Tiirkische Turfan-Texte I". SPAW, 1929.

S. 242—243; Hamilton, J. “Le colophon...”, pp. 8—9.
45 Orkun, H.N. Eski tiirk yazitlari. Istanbul, 1939. C. 2. S. 73—-91.
% Malov, S.E. Monuments of Old Turkic Writing. M., L., pp. 80—92.
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JIPEBHETIOPRCKUE ITAMHTHUKK PYHUUYECKOTO THCHhMA K3 BOCTOYHOFO TYPKECTAHA
OLD TURRIC MONUMENTS OF RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

TH MATH NPHUTY, cofepxalxcsd B «KHure», npeacrasasier
HeMaJlyio CJIO)KHOCTb, @ BO MHOTHX CJIy4asix M 10 Cero JHsl ocTa-
€Tcsl NPeoJIOKHTEIbHBIM.

Hccnenobaren naMaTHUKA eMHOMYILIHO YKA3bIBAIOT HA €r0
TECHEHLIYIO CBA3b C KOPXOHCKOM» KyJILTYPHO#H TPaf1LH1eH, npo-
SIBUBLLYIOCS He TOJIbKO B «IIAMAHCKOM» (MO BbIpaXXeHHIO
C.E. MasoBa) coep»aHuH, HO TaKXKe U B A3blKe, H B KOMIO3H-
LIMOHHO-CTHJIHCTHYECKHX ocobGeHHOCcTsX. B To Bpems kak
A. toHn [a63H oTMeuaeT Bo3aeiHCTBHE MAHUXEHCKON H JaXKe XPH-
CTHAHCKOM JIMTepaTypbl JHIWb HA OpPMasbHbIE 3JIEMEHThI TEK-
cra?’, U.B. CrebsieBa BUIMT Obliiee BUsIHHE MAHHXEHCKHUX HIEH
Ha cofepxaHue NaMsTHHKA, MpOosIBUBLLeeCs1 B MPOTHBOMOCTA-
BeHud no6pa u 3na*8. Jk. [aMuabTOH, HanpoTHB, MoJaraer,
YTO NPOTOTHIOM IPEBHETIOPKCKOrO TEKCTA OblJIH MOMYJsipHbIE B
BocrouHom TypkecraHe TOH 3MOXH THGETCKHe (resp. WHAMK-
CKHEe) HacTaBJEHHs O MpUMeTax W MOBEepbsX, COAepXKaLlHe
OLIeHKH-IPOTHBOMOCTAaBJIEHHS («IJI0X0» — «XOPOLUO») TOro
e THNa, yto W «blpk 6uTHr»*. Tak uau uHaye, B «blpk GuTur»
co6paHbl NMPHTYH, PaACNpOCTPaHEHHble B JPEBHETIOPKCKOH
Cpejfie HJM CBfA3aHHble C CIOXKeTaMH, OOLLMMH 151 3TOH cpefbl,
M OTpa)kalollie B TOH WJHW HHOH CTeneHH NpPOCTOHAPOAHble
noBepbs.

B npuTyax namsiTHHKa CoepXKHUTCS CBOEro poaa MoBecTBO-
BaHHe 0 «60pb0e 3a Bepy» B CaMblX BbICLLHX c(hepax s3bluecKo-
ro MHpa ApeBHHX TIOPKOB, O MAHHXEHCKOH MHCCHH, NepeHeceH-
Hoit B Bepxuuit, CpenHuii 1 HuxHUIA MHpbI, HacesleHHble
LIAMAHCKHMH lyXaMH W 60XKeCTBaMH, O MOAYMHEHHH H obpalle-
HMH K HOBOH Bepe WX obGuTartesieii — MPOTHBHHKOB PEeJIHTHH
Manu. M3BecTHO, YTO MaHMXEHCTBO OXOTHO BKJIOYaJO B CBOH
NaHTeoH «0OpaTHBLLHeCs» MeCTHble 60>KeCTBa, BOCIPHHHMAS H
CBsi3aHHble C HUMU MpeicTaBiaeHHs. B caMom mMaHuxelicTBe He
CyLLLeCTBOBAJIO MOHATHA <TPEX MUPOB», YIIOMHHAEMbIX B TEKCTE;
€ro TeOJIOrHsl U 3CXaToNorkst 6a3HpoBaJIHCh Ha APYrUX MPHHLK-
nax, MaBHbIMH M3 KOTOPbIX OblJIM «JBe OCHOBbI» M «TpH
3MOXH», HallelIHe TEPMHHOJIOTHYECKOE BbIpaXKeHHe B IpeBHe -
TIOPKCKO# JleKcHKe (ki jyltyz, ii¢ Od).

Cronb cnaboe oTpaxkeHHe Cj1el0B MAHHXEHCTBA B 3TOM CKO-
pee (POJIbKJIOPHOM, YeM peJIMrHO3HOM TeKCTe, CO3JAaHHOM B
MaHHXelCcKoH 0OUTeJH, Kak, BNpoyeM, H caM BbiGOp andasuTa
A5 €70 HaMHCaHUsl, FOBOPHT O IBHOM YNajJike MaHUXeHCTBa yxe
B nepBoii TpeTH X B. Cpeay yHrypckoro HaceseHust Boctounoro
TypkectaHa, yTo 6b10 oTMeyeHo JI. Bazsnom>®. Hapsny c

47 Gabain A. v. Die alttirkische Literatur // Philologia Turcica Fundamenta.

Bd. 2. S. 215-216.

Cre6seBa M.B. K pekoHCTpyKLHH 1peBHETIOPKCKOH PeJIMTHO3HO-
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1972. C. 222—223.
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Bazin L. Les calendriers turcs anciens et medievaux. Lille, 1974, p. 296.
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positional peculiarities. Whereas A. von Gabain observes the
influence of Manichaean and even Christian literature only on
some formal elements of the text,? I.V. Stebleva sees also the
general effect of the Manichaean ideas on the content of the
monument, manifest in the opposition of good and evil .48
J. Hamilton, on the contrary, believes that the prototypes of the
Old Turkic text were Tibetan (resp. Indian) instructive stories
popular ir*Eastern Turkestan in those days about omens and
beliefs, which contained contrasting appraisal notions (‘bad’ vs.
‘good’) of the same type as in Yrk bitig.*® Anyway, the ‘Book’
was a collection of parables of wide currency in the Old Turkic
society or connected with subjects of common interest and
reflecting to some extent the beliefs of the common people.

The parables of the monument present a narrative about
“struggle for faith” in the highest spheres of the pagan world of
the ancient Turks, about the Manichaean message, which had
been brought into the Upper, Medium and Lower worlds inhab-
ited by Shamanic spirits and about the conversion to the new
faith of their inhabitants — enemies of the Mani religion.
Manicheism is known to have willingly included in its pantheon
“converted” local deities, accepting also the ideas connected
with them. In Manicheism itself there was no concept of the
three worlds mentioned in the text; its theology and eschato-
logy were founded on other principles, the main of which were
“two bases” and “three epochs”, which found terminological
expression in Old Turkic vocabulary (iki jyltyz, i¢ 6d).

Such a weak reflection of traces of Manicheism in this text,
which is of folklore rather than religious type, though created in
a Manichaean monastery, testifies, no less than does the choice
of alphabet for writing it, to a decline of Manicheism among the
Uighur population of Eastern Turkestan by as early as the first
third of the 10th century, as noted by L. Bazin.*® Alongside with
a gradual strengthening in the state of Kocho of the positions
of Buddhism, which reached its apogee somewhat later,
observable is also a certain awakening of ancient beliefs and
outlooks, as well as certain adaptation to the new conditions
of life, predominantly urban and settled and proceeding under
the influence of some other massive ethnic and cultural
influence.

Both of these processes are reflected in yet another Turkic-
runic text on paper from the Caves of a Thousand Buddhas,
which is entered in A. Stein’s collection under the codes

47 Gabain, A. v. “Die alttiirkische Literatur.” Philologia Turcica
Fundamenta. Bd. 2. S. 215-216.

48 Stebleva, I.V. “On the Reconstruction of the Old Turkic Religious and
Mythological System.” Turkologichesky Sbornik. 197 1. M., 1972,
pp. 222—-223.

49 Hamilton, J. “Le colophon...”, pp. 9—10; see also: Arlotto, A.
“Old Turkic Oracle Books.” Monumenta serica. Vol. 29 (1970—71),
pp. 685—636.

50 Bazin, L. Les calendriers turcs anciens et medievaux, Lille, 1974,
p. 296. )



JIPEBHETIOPKCEWE HAMATHUKH PYHWIECKOTO HTHCBMA W3 BOCTOYHOTO TYPRECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS O RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

riocTeneHHbIM YKpenJjeHueM B rocynapctse Kouo nosuumit 6ya-
QM3Ma, JOCTHTIIEr0 CBOEro MOAbeMa HECKOJbKO MOo3Hee,
Ha6J1l01aeTCsl KaK HEKOTOPOe OXKHBJIEHHE IPEBHUX BEPOBAHHI H
NpeACTaBieHHi, TaK ¥ HX M3BECTHasi afanTaiksi K HOBOH, Mo
NPeHMyLLECTBY FOPOACKON WM OCENJIOH MKH3HH, MPOHCXOAMB-
was He 6e3 BIHSHHS HHBIX 3THOKYJILTYPHbIX MACCHBOB.

O6a 3TH npolecca HAaLIM CBOe OTpa)keHHe ellle B OHOM
TIOPKCKOM TeKcTe Ha 6ymare pyHuueckum nucbmoMm H3 [lewep
ThicsiuM Oyan, XpaHsiemcss B Kosnekundn A. Creitna mon
wndpamu Or. 8212 (78) u (79)>'. Pykonuch COCTOHT H3 CeMH
(hparmeHTOB, M0 60JIbLLEN YaCTH HeGOMbLUNX, OAHH H3 KOTODBIX
COXPAHWJI CTaHAAPTHYIO WMPHHY KHTAHCKHX OGQHUHAbHBIX
nokymentoB VIII—X Be. — 28—30 cm>2 TiopKCKHil TeKCT
nomellieH Ha 06paTHOI CTOPOHE YXKe HCMOJIb30BAHHOTO KHTail -
CKHUM THCLIOM JIUCTA, YTO He 6bl10 3aUKCHPOBAHO NepPBOH3aA-
TeJieM TIOPKCKOro namsitinka B. ToMceHoM, Tak Kak OH WMeJ B
CBOEM pacrnopsbkeHud (oTorpadHuio TOJIBKO OAHOM CTOPOHBI
Kaxkporo ¢pparmexta. ToMCeH H3lal HECKOJIbKO HanboJiee nos-
HbIX OTPBLIBKOB H OMpeeHa HX KaK TEKCTbl PEJHTHO3HOro
conepxKaHusa>3.

[ToBTOpPHO K M3ydyeHHIO 3TOr0 MaMATHHKA OOPAaTHJHCh
JIx. TamunbtoH u J1. Ba3sH. HTepnpeTauus KuTaickon cTopo-
Hbl camoro KpynHoro ¢parmenTa nossosunaa k. FamuasTony
YCTaHOBHTb, YTO JOKYMEHT SIBSETCS KOMHeH 10HeCeHHH MOJIKO-
Boaua [o UsH-Tao umnepatopy auHactuu [Tosnnsas Tan (923 —
936) 1 naTHpoBaH KOHUOM Aeka6ps 925 r. B suBape 926 r. [o
UsH-Tao 6bin youT, a B 936 r. nana aunactus [losnuss Tan.
Tosibko nocsie 3TOro coObITHS apXKB, NPHHALNEKABLLHI HMe-
paTopckuM yupexaeHusim B Lllauxoy (IyHbxyane), Obli pas-
rpabJieH W GymMard M3 apxuBa OblJIM HCMOJb30BAaHbI BTOPHUHO.
Takum oGpasoM, orpesensieTcsi BpeMsl HanHcaHHs TIOPKCKOro
TEKCTa — CepearHa WK BTOpast noJioBuHa IX B.34.

TwatenbHoe H3yueHHe TIOPKCKOrO TEKCTa (pparMeHTOB
10Ka3aJjo, 4TO B MeLepHOM Xpame 0OHapy»KeH CaMblil APeBHHH
COOPHHK TIOPKCKHX MOCJIOBHL (CJlelyloLlas no BpeMeHH 3antcb
MoCJIOBHL, NpHHamiexaBlias Maxmyny Kauwrapckomy, oTHo-
cures K 1070 r.). CoxpaHHOCTb TEKCTa IBHO HE0CTATOUHA 51
YBePEHHbIX CYXXIeHH 1 O IPEBHETIOPKCKOH MapeMHOOTHH, H BCe
e JIErKO BblAeJISIOTCSl MOCJOBHLIbI M PeYeHHs, BOCXOAsLUHe K
6oJiee IpeBHEN TPAULIMH, H NOCAOBHLbI, CO3AHHbIE B YCJIOBHAX
TOr4a elle HOBOrO /sl BUYepaLIHHX KOYEBHHKOB TOPOACKOrO
6biTa.
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Or. 8212(78) and (79).5' The monument consists of seven pre-
dominantly small fragments, one of which retained the standard
width of Chinese official documents from the 8th—10th centu-
ries: 28—30 cm.52 The Turkic text appears on the verso of a
sheet previously used by a Chinese scribe — a fact not recor-
ded by W. Thomsen, the first publisher of the text, because he
had at his disposal photographs of only recto sides of each frag-
ment. Thomsen published several of the most complete passa-
ges and identified them as texts with a religious subject mat-
ter.3

J. Hamilton and L. Bazin studied the monument again.
Translation and analysis of the Chinese side of the largest frag-
ment enabled J. Hamilton to establish that the document was a
copy of the dispatches of general Guo Cheng-tao to the
Emperor of the Late Tang dynasty (923—936) and dates from
late December 925. In January 926 Guo Cheng-tao was killed,
and in 936 the Late Tang dynasty fell. Only after that event the
archive of the emperor’s offices in Shazhou (Dunhuang) was
plundered and the papers from the archives were re-used. It fol-
lows from this that the Turkic text is datable to the middle or
second half of the 9th century.>

A thorough study of the Turkic text fragments has shown
that the find in the cave temple is the most ancient collection of
Turkic proverbs (the next recording of proverbs made by
Mahmud Kashgari dates from 1070). The state of preservation
of the text is obviously insufficient to make any definite judge-
ments about Old Turkic paremiology, but it is easy to note down
proverbs that trace their descent from the more ancient tradi-
tion and those that were made in the conditions of urban living,
which was still new for former nomads.

The social background in which such new figures appear as
a scribe, a mediator soliciting for other people and a petitioner
submitting a written application, was very different from the for-
mer social order of the “steppe empires”. The new way of life
gave rise to new words and phrases reflecting century-old and
sometimes excruciating processes of the break and change of
the lifestyle and cultural traditions of Eastern Turkestan expe-
rienced by many Turkic tribes.

Two official documents in runic writing, one found in
Dunhuang and the other in the excavations of the fortress in
Miran, evidence the existence of military quartermaster office
work in the Turkic language and in Turkic milieu. The docu-

! Stein, A. Serindia. Detailed Report of Explorations in Central Asia and
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APERTETIOPRCRAE HAMHTHHEW PYHHUECKOTO TTHCHEMA W3 BOCTOMHOTO TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONTMENTS OF RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

CouuanbHblit (OH, Ha KOTOPOM MOSIBJISIIOTCA CTO/b XapaK-
TepHble (DUrypbl KaK NUcell, XoAaTai Mo YyXXuM [iejaM, NpocH-
TeJlb, NOAAIOLLHI MHCbMEHHOE X01aTaHCTBO, BECbMa OTJIHYEH OT
npexKHero O6LUECTBEHHOTO YCTPOHCTBA «CTEMHbIX MMIMEPHIi».
HoBblit 6bIT TOPOAKJ HOBbIE CJIOBA H PeUeHHsl, 32 KOTOPbIMH —
MHOFOBEKOBOH H HEPEeNKO MYUYHMTeJbHbll Npouecc JIOMKH H
H3MEHEeHHS! MHOTUMH TIOPKCKUMH MJeMEHaMH >KH3HEHHOro
yKJ1aza 1 KyJasTypHblX Tpaauumuid Boctounoro TypkecraHa.

JlBa nenoBbIX NOKyMeHTa pPYHHYECKOrO MUCbMa, OIHH H3
KoTopbix oOHapyxkeH B JlyHbXxyaHe, a Apyroi HaiaeH npu
packonkax B Kpernoctd MupaH, CBHAETe/NLCTBYIOT O HaJIHYHH
BOEHHO-MHTEHAAHTCKOr0 [eJ0NpPOH3BOACTBA Ha TIOPKCKOM
i3blke W B TIODKCKOW cpene. JlokymeHT u3 [yubxyaHa (IX —
Hauaso X B.) coobuaer o npu6biTHH (B Lllauxoy?) orpsina
3HATHbIX TIOPKCKMX BOMHOB, COMPOBOXAAEMbIX CJIyraMH, BCero
TPHUALATH YeJIOBEK, KOTOPbIM M0J1Iarajoch OT MECTHOTO WHTEH-
JaHCTBa I0BOJIbCTBHE — €XKEAHEBHO No GapaHy H JBa KyBLLUH-
Ha O6pary Kaxaomy>®. JIOKyMeHT MOAMHCAH OAHUM W3 BOMHOB,
Baratypom-uuruiy; HanucaH oH MJ0Xo BblpaGOTaHHbIM HeyBe-
peHHbIM MOYepKOM; OfHa W3 ocoOeHHOCTel nmucbMa — OoJiee
yactoe 0603HaueHHe IJ1acHbIX, YeM B APYrHX TeKCTax, B ueM,
MOXeT ObITb, CKa3blBaeTCsl BJHSHHE YHTYPCKOrO KypCHBa.

OueHb BaxKeH ApYrol HHTEHJAHTCKHH NOKYMEHT H3 Tpex
KyCKOB, HaiileHHbli B MupaHe. Kpenocte MupaH KOHTpoJaHpo-
BaJsla NyTb M3 I0)KHOTaPUMCKHX 0a31coB B [lyHbxyaH H 6bl1a pas-
pywena B IX B. Cam nokymeHT, no Muetnuio A. CreiiHa, nonaj B
MupaH cayyaitHo, ero npoucxoxaeHue csizaHo ¢ JlyHbxyaHoM
uan Kyuoir®s. Takoe npeanosoxeHue npeactapisieTcsi BroJiHe
060CHOBaHHbIM. [laTa loKyMeHTa He Bbi3blBaeT 0COObIX COMHe-
HuH — BTOpas nosoBuHa VIII — Hauano IX B., T. e. 3moxa
CyLLLeCTBOBaHHUsA Yiirypckoro karaHata B Moxrosuu n 6opb6a
ITOr0 roCyAapcTBa 3a rOCMOACTBO HAl CEBEPHbIMH 0a3HCaMH
Tapumckoro 6accefia. [lockosbKy B HaiaMHCH yNOMHHAIOTCA
TOKY3-0ry3CcKHe nJjemeHa (6aiapky, kiopabupbl) U coobLuaeTcs
0 JIoCTaBKe Jollafei W3 POAHOro l0pTa, TO JOKYMEHT, cKopee
BCEro, CBMAETENbCTBYET O HAJHU4YHH MHCbMEHHOTO JeJI0MpOH3-
BOJACTBA B apMuH Yiirypckoro KkaraHata. OCHOBHOe colep>KaHHe
JIOKyMeHTa — pacrnpejeJ/ieHHe MeXy BOHHaMH BOEHHOrO CHa-
ps2KEHHS (0CNeXoB, LWAeMOB, Meyei ) 1 JoLaieH.

ITHMH OTKPBLITHSIMH M HAaXOJKaMH HCUEPMbIBAIOTCS H3BECT-
Hble MaMATHMKH APEBHETIOPKCKOrO PYHHYECKOro MHCbMa Ha
Tepputopun Bocrounoro Typkectana. HecomHeHHO, oHM cocTa-
BJSIIOT JIMLLb MaJIylo 4acTb TOTO, YTO ObIIO CO3[IAHO H HAMHCaHO

55 Thomsen V. Op. cit., pp. 218—219.

%6 Stein A. Serindia. Vol. I, pp. 471—476. [Ty6auxauHio J0OKyMeHTa cM.:
Thomsen V. Op. cit., pp. 182—190, pl. 1, 2. K coxanenuio, Bo Bpems
NO/roTOBKH JIokyMenTa B. Tomcen eiie He pacnonaran cTo/ib BaXHbIM
JICKCHUCCKHM CBOJIOM, KaK ¢loBaps Maxmyna Kawrrapekoro, 4to
1IOMEILAJI0 MY PACKPBITH COCPKAHHE JIOKYMEHTA.
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ment from Dunhuang (9th or early 10th century) reports the
arrival (in Shazhou?) of a detachment of Turkish noble warriors,
accompanied by their attendants, thirty people in all, entitled to
a daily subsistence allowance: a sheep and two jugs of beer for
each.”® The document is.signed by one of the soldiers,
Baghatur-chigshi; it is written in unsteady hand; one of .the
peculiarities of the writing is a more frequent use of vowel signs
than in other texts, which might be due to the influence of
Uighur cursive writing

Very important is another quartermaster document consist-
ing of three pieces, found in Miran. The fortress of Miran
controlled the road from the oases of the south Tarim to
Dunhuang and was destroyed in the 9th century. In the opin-
ion of A. Stein, the document itself found its way to Miran by
chance and its origin must have been connected with
Dunhuang or Kucha.®® This supposition appears quite well
grounded. There is no reasonable doubt about the dating of the
document — the second half of the-8th century or the begin-
ning of the 9th, i.e. the epoch of the existence of the Uighur
Qaghanate in Mongolia and the struggle of that state for domi-
nance over the northern oases of the Tarim Basin. As the in-
scription mentions Tokuz-Oguz tribes (Baiarku and Kiirabirs)
and reports the delivery of horses from the home yurt, the docu-
ment is primarily a proof that the record-keeping in the army of
the Uighur Qaghanate was done in written form. The purport of
the document was the distribution of military equipment (such
as armour, helmets and swords) and horses among the soldiers.

The most famous monuments of the Old Turkic runic writ-
ing on the territory of Eastern Turkestan are virtually confined
to the above discoveries and finds. Undoubtedly, they account
for only a fraction of what was created and written in this variety
of Turkic writing. The genre diversity of the finds evidences a
wide use of runic script in different spheres of life: religion, busi-
ness, military affairs and even, uniquely, in the recording of folk-
lore and literature. Uighur writing came to be used for such
purposes much later, not earlier than the second half of the
11th century. It was precisely in Eastern Turkestan that Old
Turkic rune writing lost its narrowly epigraphic character and
joined the category of scripts used for creating manuscript
books in Turkic. The acme of Turkic runic scripts, however, pre-
determined also their decline and disappearance — unifit for
fast writing and incapable of evolution, the runic script failed in
its competition with cursive writing.5” It is unlikely that it was

55 Thomsen, V. Op. cit., pp. 218—219.

Stein, A. Serindia. Vol. 1, pp. 471—476. For the published document
see: Thomsen, V. Op. cit., pp. 182—190, pl. 1, 2. Regrettably, during
the preparation of the document V. Thomsen did not have at his disposal
Mahmud Kashgari's dictionary, a C(_)mpreh'ensive vocabulary corpus,
which prevented him from conveying the content of the document
adequately. ' )

57 Ralph, W.V., Elliot, M.A. Runes. Cambridge, 1959, p. 62.



JIPEBHETIOPKCKHE HAMATHUKH PYHUUYECKOIO TTHCBbMA K3 BOCTOYHOTO TYPKECTAHA
OLD TURKIC MONUMENTS 0" RUNIC WRITING FROM EASTERN TURKESTAN

3TOH Pa3HOBHIHOCTbIO TIOPKCKOH NucbMeHHOCTH. )KaHpoBoe
pa3Hoo6pa3sHe HaXOIOK CBHIETE/LCTBYET O LIKPOKOM HCII0/Ib30-
BaHHM DPYHHKH B pasHbIX cdepax XKH3HH — PeJIHTHO3HOM,
Nle7I0BOH, BOGHHOH, a TaKXe, YTO COBEpILEHHO YHHUKAIbHO A5l
JPEBHETIOPKCKOH MHCbMEHHOCTH, st 3anucell (hOJbKJIOPHO-
JINTEPATYPHOrO XapaKTepa. YArypckoe nucbMo ISt TaKHX Liesieit
CTaJl0 HCAOJ/1b30BAThCSl 3HAYUTEJIBHO MO3Hee, He paHee BTOPO#
nonosunbl XI B. Mmenno B Boctounom TypkecTtane apeBHe-
TIOPKCKOE PYHHYECKOe MHCbMO YTPATHJIO CBOH Y3KO 3MHrpacu-
YECKMH XapaKTep, BOLLIO B YHCJIO rpapHUYECKHX CHCTeM,
MCIOJIb3YeMbIX ISl CO3AaHUs PYKONMCHBIX KHHI Ha TIOPKCKOM
A3bike. Ho Ky/JIbMHHALMS TIODKCKO# PyHHKH 0OyC/IOBHJIA H ee
YNajoK, H HCue3HOBEeHHe — pyHHuecKasl rpaduka, Henpucmno-
cob/ieHHast /Il CKOPOINHMCH, HecrocoOHasi K 3BOJIIOUMH, He
MOTJ1a BbIIEP>KATb H He BblAeprKajla KOHKYPEHLIMH C KyPCHBHOH
rpacdukoii’. Bpsin /M pyHHKa HCoOb30Banach B KyJIBTYPHBIX
ueHtpax Bocrounoro Typkecrana nocie X—XI BB. Haxe B
COYMHEHHSIX [BYX BEJIMKHX TIOPKCKHX JIUTEPATOPOB, XKHBLLUHX B
Kawrapuu B X1 B., Maxmyna Kaurapckoro u lOcyda banaca-
TYHCKOTO, HET HHKaKHX BOCMIOMHHAHUI 06 3ToM nucbMe. JIuib
nepcuackuii ucropuk XIII B. Ana-an-nun Ara-Manuk JDkyseii-
HH, paccKaablBasi O pyHHax JpeBHeyirypckoi crosnupl Opay6a-
Jblk Ha p. OpxoH B CeBepHoii MOHro/iHH (HblHe 3TH pa3BaJu-
Hbl HasbiBatoTcsi KapabasracyH), ynoMuHaeT O MJHTax ¢
NHUCbMEHAMH, KOTOPble HHKTO He MOT NPOYeCTb, T. €. 0 3HAMEHH -
TOH Tpexs3blyHOH KapabanracyHcKo# Haanucu®. DTy Haanucb
Oyato Gbl CMOIVIH, B KOHLIE KOHLOB, HCTOJIKOBATb KaMbL, T. €.
LUIaMaHbl, HO M3J1araeMblil JaJiblle PaccKa3 O COfePXKAHHH Hajl-
MHCH He HMeeT HHYero obLuero ¢ 06bIYHbIMH SMHrpadHIeCKUMH
TEKCTaMH.

Bpems cyliectBoBaHHS H (PyHKUHOHHPOBaHHSI TIOPKCKOTO
pyHHueckoro nucbMa B LleHTpasibHoil A3uM Bpsil JIW HAMHOTO
npeBbILLIAeT TPH C NOJOBHHOH cTosieTHsl. OIHaKO B TeUeHHe ITHX
TPeX BeKOB Obla 3a/0XK€Ha OCHOBA MHCbMEHHOH KYJbLTYpbl
NpPEeBHETIOPKCKHX HApolOB M B 3TOM Mpoliecce poJib ApeBHe-
TIOPKCKOH DYHHKH TPYIHO MepeoLeHHTb.

57 Ralph W.V., Elliot M.A. Runes. Cambridge, 1959, p. 62.

8 Ala-ad-din Ata-Malik Juvaini. The History of the World-Conqueror.
Translated from the Persian by J.A. Boyle. Vol. 1. London, 1958,
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used in the cultural centres of Eastern Turkestan after the
10th—11th centuries. Even in the writings of two great Turkic
men of letters, Mahmud Kashgari and Yusuf Balasaguni, who
lived in Kashgaria in the 11th century, there are no mentions of
the script. Only the 13th-century Persian historian Ala-ad-din
Ata-Malik Juvaini when writing about the ruins of the ancient
Uighur capital Ordubalyk on the River Orkhon in Northern
Mongolia (at present these ruins are known as Karabalgasun),
did mention plates with inscriptions nobody could read — i.e.
the famous tri-lingual Karabalgasun inscription.®® Allegedly,
some kams (shamans) eventually succeeded in interpreting the
inscription, but the story told by Juvaini has nothing in com-
mon with ordinary epigraphic texts.

The period when Turkic runic script existed and functioned
in Central Asia is not much longer than three centuries and a
half. During those three centuries, however, the foundation was
laid of the written culture of the Old Turkic peoples; therefore it
is hard to overestimate the role of the Old Turkic runic script.

58 Ala-ad-din Ata-Malik Juvaini. The History of the World-Congqueror.
Translated from the Persian by J.A. Boyle. Vol. 1. London, 1958.
pp. 53—61.



